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In lunile de vară, Iulie şi August «Biblioteca 
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Taxa de membru ajutător se plăteşte la agen
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la «Biroul Asociaţiunii» în Sibiiu (ungureşte: 
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ţământul «Asociaţiunii».
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Introducere.
Frate sătene
„Luminează-te şi vei f l ! “

I. Din vieaţa iui loan Henric Pestalozzi
(1746—1827).

Gândul de a îmbunătăţi prin creştere în
grijită, prin educaţie, soartea tristă a poporului 
dela ţară, cu I. H. Pestalozzi începe a se întrupa. 
«Intre dascăli, Pestalozzi este vulturul care a 
întrecut în sbor pe toţi ceialalţb, descoperind 
tainele creşterii copiilor şi statorind căi fireşti în 
mersul aceleia.

Pestalozzi s’a născut în anul 1746, ca fiu 
al unui doctor de ochi (oculist) din Zürich, în 
Elveţia (Şviţera). Tatăl său muri când Pestalozzi eră 
numai de şase ani. Mamă-sa îşi jertfi vieaţa cu 
totul, pentru creşterea celor 3 copilaşi ai săi. 
Erau săraci şi băiatul, Pestalozzi, ca să-şi cruţe 
hainele, «nu ieşiă cu anii de după sobă». El 
crescu în casa părintească ocolit de îngrijirile 
mamei şi a unei credincioase servitoare (Babeli). 
Din pricina aceasta numeşte Pestalozzi familia 
«şcoala adevărată a omenireb şi descrie cu peană 
de maestru vieaţa familiară în «Leonard şi Ger
truda», vorbind totdeauna despre cea mai bună 
mamă a sa. Nevenind în atingere cu alţi copii,

1*.



II

Pestalozzi ieşi un băiat neîndemânatic. Când eră 
de 9 ani, începu să steâ mai multe luni pe an, 
la un bunic al său, care eră preot la ţară. In 
tovărăşia moşului său, Pestalozzi cercetă adesea 
şcoalele delasate, dându-i-se în chipul acesta prilej 
să cunoască şi să iubească poporul sărac şi prost, 
dar harnic, drept şi deschis la inimă.

Băiatul Pestalozzi priviă lucrurile şi oamenii 
cu mare luare aminte şi avea inimă foarte bună. 
Strivirea unui vierme îl mişcă până la lacrămi, 
de aceea eră iubit şi de copii şi de oamenii 
mari. La şcoală urmă în oraşul Zürich. Crescând 
mare, se cuprinse şi cu învăţăturile sfintei biserici 
şi cu drepturile, dorind să ştie apără poporul 
apăsat. Pe urmă, având de gând să trăiască la ţară 
în mijlocul poporului, învăţă ca argat de rând 
la un agronom renumit, meseria de a lucră bine 
pământul, ceeace doriâ să înveţe şi pe săteni. 
Când s’a însurat, mai fiind ajutat şi de o socie
tate de binefacere, şi-a cumpărat o moşioară, 
numită « Curtea nouă» (Neuhof) în ţinutul Aargau. 
Acolo începu el, prin anii 1769—1770, a lucră 
pământul.

După încercări neizbutite în agricultură din 
mai multe pricine, Pestalozzi îşi prefăcu curtea 
în casă de creştere pentru copii săraci. Aci adună 
îndată 20 de copii goli şi flămânzi, din care cu 
ajutoare primite dela unii prieteni binefăcători 
prin muncă şi prin învăţătură voia să facă oameni!
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Vara copiii lucrau la câmp, iarna torceau, ţeseau 
şi făceau şi alte lucruri de mână. Pestalozzi eră 
tatăl, eră învăţătorul, eră prietenul copiilor. In 
timpul lucrului, Pestalozzi îi învăţă să vorbească, 
să cânte şi să se poarte.

Dar Pestalozzi era prea bun; iar părinţii şi 
copiii erau rău nărăviţi, apoi servitorii — necre
dincioşi, încât în timp de cinci ani, pe la anul 
1780, şcoala ajunse a nu se mai putea întreţinea. 
Tot soiul de neajunsuri băteau la uşa lor; buna 
soţie a lui Pestalozzi, care îngrijiâ totul, se îm
bolnăvi greu. Aşa stând lucrurile, Pestalozzi fü 
silit să închiză institutul, să-şi dea moşioara cu 
arândă şi să trăească retras, îndurând destule 
lipsuri.

Atunci începu să scrie cărţi şi pentru şcoală 
şi pentru familie.

Cele mai renumite cărţi ale bunului Pe
stalozzi sunt:

«Leonard şi Qertruda», carte pentru popor, 
scrisă la anul 1781. In cartea aceasta Pestalozzi 
descrie cu colori vii ridicarea morală a familiei 
şi a satului prin creştere bună şi potrivită pusă 
la cale prin o mamă înţeleaptă. Prin cartea acea
sta atrase Pestalozzi ochii lumei asupra sa. Gu
vernul din Elveţia îl îmbiă — în anul 1798 — 
cu o slujbă; dar Pestalozzi nu primî, ci îşi zise; 
«Voia să mă fac învăţător /».



In Septemvrie 1799, districtul Bas-Unter- 
Wald fü prădat de cătră duşmani (francezi). 
Copiii rămaşi orfani cu sutele, rătăciau bieţii 
pe uliţe fără căpătâiu. Atunci guvernul ţării pofti 
pe Pestalozzi să-i adăpostească într’o mănăstire 
aproape ruinată în oraşul Stanz. Aci se face 
Pestalozzi a doua oară părintele a 80 de or
fani. «Aci» — zice el — «eram de dimineaţa 
până seara în mijlocul copiilor. Tot binele tru
pesc şi sufletesc, de care se bucurau copiii, dela 
mine plecă. Eu stăpâniam în mijlocul lor». în
treaga ceată de copii o conducea Pestalozzi prin 
trei mijloace fireşti: prin vorbire deodată în cor, 
prin o bună ţinută a trupului la lucru, şi la tre
buinţă prin tăcere. Odaia, păreţii, coridorul, unel
tele, hainele, câmpul şi grădina erau cărţile de 
pe care învăţau acei copii. Aci se convinse Pe
stalozzi că cultura poporului nu este un vis. Dar 
când bunul Pestalozzi eră, cum se zice, în toiul 
lucrării sale binefăcătoare, iată că guvernul pre
făcu mănăstirea, adecă localul lui Pestalozzi, în- 
tr’un spital; elevii, adecă băieţii orfani, fură îm
părţiţi pe la rudeniile lor, iar bietul dascăl amărît 
şi obosit se retrase la nişte scalde (băi).

Pestalozzi însă nu eră omul care să se deä 
învins cu una cu două. In anul următor, 1800, 
deschise în tovărăşie cu alţi prieteni, o şcoală 
privată la Bertud (Burgdorf). Aci petrecu Pe
stalozzi zile fericite formând cu colegii şi cu
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elevii săi, o şcoală adevărată ca în familie: lu
crau, învăţau, cântau, se jucau, ieşiau la câmp. 
Totul' eră vieaţă, veselie.

Aci scrise Pestalozzi în anul 1801 a doua 
carte renumită a sa «Cum Oertruda îşi învaţă 
copiii» care, în 14 scrisori adresate unui prieten 
arată modul cum mama poate să-şi înveţe sin
gură copiii». Această carte este pentru şcoală, 
ceeace «Leonard şi Gertruda» este pentru popot; 
pentru aceea a fost tradusă pe limbile tuturor 
neamurilor culte. Pe româneşte am tipărit-o eu 
în România, în tovărăşia colegului meu, profesor 
Eniu Bălteau, care prin revista sa «Lumina 
pentru toţi-» a răspândit multă lumină printre 
învăţătorii săteşti.

împrejurări politice îl siliră pe Pestalozzi 
să-şi mute, prin anul 1804, şcoala şi dela Bertud, 
mai pe urmă în orăşelul Iverdun (Ifferten) unde 
stătu 25 de ani. Aci ajunse Pestalozzi la culmea 
măririi sale şcolăreşti, unde îi veniră şcolari, 
băieţi şi fete din toate ţările Europei, ba şi din 
America. Şi dascăli bătrâni mergeau la Iverdun, 
unii să se mire, alţii să înveţe înşişi la şcoala 
bunului şi marelui dascăl şi tată Pestalozzi. 
Regele d n Prusia, împăratul din Rusia şi alţi 
principi ii arătau încredere şi-i recunoscură vred
nicia lucrărilor sale, ca un început al renaşterii 
omenirei.
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In anul 1818 înfiinţă din veniturile cărţilor 
sale (vre-o 100,000 coroane) un institut pentru 
săraci, în orăşelul Clindy.

In cele din urmă după moartea virtuoasei 
sale soţii, se iviră între unii dascăli, tovarăşi de 
ai lui Pestalozzi, nouă certe, care crescând îl 
îndemnară să desfiinţeze amândouă şcolile (în 
anul 1825) şi să se retragă la «Curtea nouă» la 
un nepot al său. Acolo îşi petrecu restul vieţii 
cu plimbări pe câmp, martor al încercărilor sale 
din trecut, în vizite la şcoala din satul vecin 
(Birr) unde adesea învăţă pe copii, cetitul.

In Februarie 1827 se îmbolnăvi şi muri 
zicând celor din jurul său: Şi voi, prietenilor, 
căutaţi-vă fericirea în cercul fam iliei ti

învăţători, şcolari şi ţărani din satele vecine 
îl petrecură la vecinica odihnă pe acela care în 
răstimp de 61 de ani odihnă n’a cunoscut, jert- 
findu-şi şi sănătate, şi avere, şi familie pentru 
deşteptarea şi luminarea poporului ca nimeni 
altul, înainte şi după dânsul. Aşa a fost, aşa a 
lucrat Pestalozzi pentru întreg neamul omenesc; 
de aceea cu drept cuvânt îi zice lumea cultă 
«Tata Pestalozzi».

O sută de ani după naşterea sa, la anul 
1846, statul elveţian, drept recunoştinţă, a înfiinţat 
la Neuhof o şcoală de agricultură pentru învă
ţătorii săraci şi i-a ridicat un monument vrednic 
de aducere aminte, pe care s’a scris:
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Aici zace
Heinrich Pestalozzi

născut în Zürich, 12 Ianuarie 1746 
mort în Brugg, 17 Februarie 1827.
Mântuitorul săracilor la Neuhof. 

învăţătorul poporului în Leonard şi Gertruda.
La Stanz Tatăl orfanilor;

La Burgdorf şi Münchenbuchsee întemeidorul şcoalei poporale. 
La Iverdun educatorul omenirii.

Om, creştin, cetăţean; ,
Totul pentru alţii, pentru sine nimic! 

Binecuvântat numele lu i!»

II. Cuprinsul cărţii „Leonard şi Gertruda“.
In satul Bonal, în Elveţia nemţească, tră- 

eşte un lucrător zidar, Leonard, cu soţia sa 
Gertruda şi cu cei 7 copii ai lor. Leonard este 
un bun lucrător, este şi cinstit, dar slab de fire. 
El s’a luat după alţi stricaţi, şi încetul cu încetul 
s’a dedat la beutură şi la jocul de cărţi, în câr
ciuma vicleanului Humei, care eră totodată şi 
primarul comunei. Astfel Leonard a făcut şi da
torii ce treceau peste puterile sale. Ruşinat şi 
desnădăjdyit, în cele din urmă, îşi mărturiseşte 
trista lui stare nevestei sale Gertruda care, acasă 
în mijlocul copiilor flămânzi şi goli, se luptă cu 
tot curajul ce i-1 dă credinţa în Dumnezeu şi 
dragostea pentru ai săi; ea îl mângăe şi-l face 
să se lege că-şi va schimbă purtarea şi vieaţa. 
Gertruda, în desnădejdea sa, se duce a doua zi
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cu copilul cel mai mic în braţe, la stăpânul cel 
nou, la boierul Arner, care urmase moşului său 
în moşie ca şi ocârmuirea satului. Gertruda 
îşi povesti boierului nenorocirea sa, ticăloşia 
soţului său şi nelegiuirile şi hoţiile nemaipo
menite ale primarului şi ale fruntaşilor cari ţineau 
cu acesta.

Boierul mişcat şi amărît de ceeace aude 
* despre primar şi prietenii săi, ajutat de preotul 

satului, de Gertruda şi de câţiva oameni de bine, 
face cercetări amănunţite şi descopere o mul
ţime de mituiri şi alte ticăloşii. Primarul Humei 
simţindu-se ameninţat, îşi caută scăparea în de
osebite chipuri; dar totul e degeaba; el e do
vedit de mare vinovat, e lipsit de deregătorie, în
datorat să înapoieze ceeace luase pe nedrept 
dela săteni şi aspru pedepsit.

Gertruda şi preotul sunt tovarăşii de frunte 
ai boierului în a înlătură relele vădite, in a în
dreptă credinţa deşartă şi în a ridică familia şi 
satul prin măsuri şi mijloace potrivite şi înţelepte. 
Munca este mare şi grea, piedecile numeroase 
şi felurite; dar bunul Pestalozzi, cu sufletu-i 
bogat de sentimente alese şi cu mintea-i vecinie 
deşteaptă şi aţântită la îmbunătăţirea soartei să
tenilor, iese biruitor.

Când cartea aceasta văzu lumina zilei, a 
stârnit mirarea celor mai învăţaţi oameni din 
Germania şi Elveţia. Toate gazetele şi călindarele
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erau pline de laude la adresa lui Pestalozzi. O 
societate economică din oraşul Bern, trimise lui 
Pestalozzi un dar de 50 de galbeni şi o me
dalie de aur scris pe ea: «Celui mai bun ce
tăţean». Şi multe oraşe chemară pe Pestalozzi 
să se mute la ei; dar bunul învăţător nu voia 
să părăsească casa sa dela Neuhof.

V. Gr. B.



Din suferinţele Bieţii dela (ară.
i.

Un bărbat bun la suflet îşi nenoro
ceşte soţia şi copiii.

In satul Bonal trăeşte un zidar, 
ce-i zice Leonard; soţia sa se chiaină 
Gertruda.1 Ei au şapte copii. Leonard 
are bun câştig; dar are şi scăderea, 
că prea adese se lasă momit la cârci- 
mă. Şi apoi, când e la cârcimă se 
poartă ca un smintit. Şi sunt în satul 
nostru nişte ştrengari vicleni, şi pre
făcuţi care pândesc după oamenii simpli 
şi cinstiţi, ca să le înşele iacă aşa, banul 
din buzunar. Ace$ti stâlpi de cârcimă 
cunoşteau pe bunul Leonard, îl ade- 
meniau adesea la beutură şi la jocul 
de cărţi şi-i răpiau astfel răsplata 
muncii sale. Dar întotdeauna, când i 
se întâmplă aceasta seara, dimineaţa 
se eăiâ amar Leonard şi-l durea inima 
când vedea pe Gertruda şi pe copiii

1 întreaga poveste este pusă în gura unui cinstit 
bătrân din Bonal (Elveţia).
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săi lipsiţi de pâne. Atunci se cutre
mura, îşi punea capul în pământ, ofta 
şi vărsă într’ascuns şi Câte o lacrimă, 
^gf Gertruda este cea mai bună fe
meie din sat. Dar dânsa şi îmbujo
raţii ei copii erau în primejdie să-şi 
piarză şi tată şi căsuţă, să fie despăr
ţiţi, dispreţuiţi, ajunşi la sapă de lemn. 
Şi toate acestea din pricina lui Leo- 
nard, care nu mai putea să ocolească 
cârcima.

Gertruda vedea bine primejdia ce 
o ameninţă. Când aduceâ iarbă depe 
livadă, când seoborâ fân din şopru, 
când mulgeă laptele în şuştar, vai! 
întotdeauna se cutremură la gândul 
că acuş-acuş poate să i se iee cu hapca 
şi livadă, şi fân, şi căsuţă. Şi apoi când 
o încunjurau copilaşii şi o îmbrăţişau, 
durerea i se măriâ, încât îacrămile îi 
curgeau pe obraz.

Până acuma se sili cu adevărat 
să-şi ascundă plânsul dinaintea copi
laşilor; dar Miercuri înainte de Paşti, 
când bărbatul său întârziă mai mult 
decât oricând la cârcimâ, durerea o 
biruise şi copiii o văzură plângând.

— Of! mamă, ţipară ei toţi deo
dată, dumneata plângi! Şi o îmbrăţi-
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şară mai cu foc. Grija şi teama se 
oglindau pe faţă-i; oftări dese, un 
plâns amar şi o durere îngrijitoare 
cuprinseră pe nenorocita mamă, încât 
şi sugătorul din braţe par’că bănuia 
durerea-i neobicinuitâ. Căutătura lui 
îngrijorată, ochii lui încremeniţi cău
tau întâiaoară degeaba un surâs pe 
buzele reci ale mamei. Toate acestea 
îi rupeau inima. Dăolirea ei se pre
făcu în ţipăt; toţi copiii până şi su
gătorul din braţe plângeau acuma cu 
mama; eră un plânset îngrozitor când 
chiar întră pe uşă Leonard.

Gertruda îşi ascunse faţa, nu auzi 
când se deschise uşa şi nu observă 
pe soţ care venise. Nici copiii nu-1 
observară; ei nu vedeau decât pe mama 
care se dăoliâ şi unii o ţineau îmbră
ţişată pedupă gât, alţii o ţineau de 
mâni şi alţii de haine. Aşa-i găsi 
Leonard.

Tatăl din cer vede lacrămile celor 
nenorociţi şi durerii lor pune hotar.

Gertruda găsi în lacrămile sale 
milă la Dumnezeu; mila lui Dumnezeu 
aduse pe Leonard la această privelişte 
care îi pătrunse inima şi îi cutrieră 
mădularele. Leonard se făcu galben
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ca ceara la obraz şi iute, dar abia 
putu. să strige: — Doamne! Ce este 
aceasta ?!

Numai acum îl observă mama; 
numai acum îl văzură şi copiii. Acum 
încetă plânsul lor.

— Mamă, iată tata! strigară co
piii deodată; până şi sugătorul încetă 
a plânge.

întocmai cum într’o clipă se li
nişteşte un părău umflat sau o flacără 
pustiitoare, astfel trece şi groaza fu
rioasă şi-i urmează îngrijorarea li
niştită.

Gertruda iubiâ pe Leonard şi în- 
făţişarea-i neaşteptată îi căşună mân
gâiere în durere. Şi, şi Leonard îşi 
reveni în fire.

— Ce e, Gertrudo? Ce înseamnă 
acest plânset, în care te găsesc?

— O, dragul meu, griji întunecate 
îmi cuprind sufletul şi, când tu eşti 
dus, mâhnirea-mi nu cunoaşte mar
gini.

— Gertrudo, eu ştiu de ce plângi. 
Ticălosul de mine! zise el.
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Atunci Gertruda îndepărtă copiii 
şi Leonard acoperindu-si iaţa cu ma
nile, nu putu să vorbească nici un 
cuvânt.

Şi Gertruda tăcu o clipă şi se ră- 
zimă îndurerată de bărbat, care în
spăimântat începu să ofteze şi chiar 
să plângă. Intr’aceea Gertruda îşi re
culese puterile, luă curaj a-i spune 
să nu-şi nenorocească copiii. Gertruda 
era femeie evlavioasă si avea credinţăi y
în Dumnezeu. Şi mainainte de a-i 
vorbi, se rugă în gând la Dumnezeu 
pentru bărbat şi pentru copii şi su
fletul i se uşurase vădit. Aşa zise ea 
apoi: — Leonardo, încrede-te în Dum
nezeu şi hotăreşte-te a te îndreptă!

— Gertrudo, GertrudoL. borbo- 
rosi Leonard, curgându-i şiroaie de 
lacrămi pe obraz.

— Dragul meu, încrede-te în Dum
nezeu, tatăl nostru din cer şi totul o 
să ni-se întoarcă iarăş spre bine. Mă 
doare inima că te fac să plângi şi tu. 
Crede-mă, doriam din suflet să-ţi în
lătur orice supărare. Tu ştii că lângă 
tine eu mă mulţămesc cu o bucată de 
pâne şi cu apă şi ceasurile liniştite 
ale nopţii îmi sunt tot atâtea ceasuri
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de muncă pentru tine şi pentru co
pilaşii noştri. Dar, dragul meu. daGă 
şi mai departe îmi ascundeam dina
intea ta, îngrijorarea că odată voiu 
trebui să mă despart de tine şi de 
aceşti drăgălaşi şi nevinovaţi copilaşi, 
atunci nu le-aş mai ii mamă adevă
rată şi ţie nu ţi-aş mai fi soaţă cre
dincioasă. De! dragul meu, copilaşii 
ne iubesc încă şi ne sunt recunoscă
tori ; dar dacă nu le vom fi şi pe 
viitor părinţi, atunci şi dragostea lor 
pe care ne răzimăm, va trebui s’o 
pierdem. Şi atunci trebue să ne gân
dim cum are să-ţi cază, dacă Nicu, 
drăguţul, nu ar mai avea casă şi ar 
trebui să slujească la alţii, el, care 
acum vorbeşte aşa de mulţămit de 
libertate şi de căsuţa noastră! Leo- 
nardo, dacă Nicu şi toţi ceilalţi copilaşi 
ai noştri din vina noastră s’ar pomeni 
săraci şi în sufletul lor nu ne-ar mai 
fi recunoscători, ci ar plânge pentru 
noi, părinţii lor, ai mai putea tu, Leo- 
nardo, să trăeşti şi să vezi cum ar 
trebui să-şi câştige pânea amară la 
străini ? Nicu şi Ionel şi Lizuca şi Aniţa 
dispreţuiţi de toată lumea?! Eu m’aş



seoborî de vie în mormânt, dacă a-şi 
trebui să văd şi aceasta!

Intr’astfel vorbi Gertruda şi şiroaie 
de lacrimi îi inundau obrajii.

Dar nici Leonardo nu plânse mai 
puţin.

— Ce să fac, nenorocitul de mine ? 
Ce a-şi putea să fac? Eu sunt mai ti
călos decum crezi GertrudoL. Apoi 
tăcu iarăş şi, frângându-şi manile, 
plângea ca un copil.

— Dragă Leonardo — zise Ger
truda—nu pierde nădejdea în Dum
nezeu ! Orice ar fi să fie, vorbeşte ca 
să ne putem sfătui şi ajuta! II.

II.
Femeia iâ hotărîri şi le îndeplineşte 
găsind un patron cu inimă părin

tească.
Leonard:—Gertrudo, Gertrudo! mi 

se rupe inima când trebue să-ţi spun 
ticăloşia mea şi să-ţi măresc durerea. 
Şi totuş trebue s’o fac! Mai datoresc 
lui Humei, primarul, 80 de florini şi 
acela e câne şi nu om faţă cu da
tornicii lui. Măcar să nu-1 fi cunoscut 
în vieaţa mea! Dacă nu mă duc la
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câreima lui, mă ameninţă cu legile; 
iar dacă mă duc acolo, apoi plata su- 
doarei şi a muncii mele ajunge în 
ghiarăle lui. Gertrudă, Humei este iz
vorul nenorocirii noastre!

Gertrudă: O, dragul meu, nu poţi 
tu să te duci până la Arner, patronul 
nostru? Tu ştii cât bine face acesta 
orfanilor şi văduvelor! De aceea, draguL 
meu, cred eu că Arner îţi va da un 
sfat şi ajutor contra acelui om hain.

Leouard:  — Gertrudâ, eu nu pot; nu 
mi-e ertat să fac aceasta! Ce a-şi 
putea să aduc eu în contra prima
rului, care are la îndemână mii şi mii 
de dovezi şi e îndrăzneţ şi viclean şi 
are sute de ajutoare şi căi pentru a 
defăima pe sărac înaintea deregătoriei 
ca să nu-1 asculte.

Gertrudă: — Eu până acuma n'am 
fost la nici o deregătorie; dar când 
trebuinţa şi sărăcia m’ar împinge până 
acolo, ştiu că aş putea spune pe faţă 
adevărul faţă cu oricine. Iubite, nu 
te teme! gândeşte-te la mine şi la 
copiii tăi şi du-te!

Leonard: — Gertrudo, nu-mi este 
ertat, fiindcă nici eu nu-s nevinovat! 
Primarul îndrăzneţ va chemă împo-

2*
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triva mea satul întreg, drept mărturie, 
că sunt un nătâng, un prost. Gertrudo, 
nici eu nu-s nevinovat! Ce să spun 
eu? Nimeni nu va mărturisi în faţa 
lui, că el m’a îndemnat la toate. Ger
trudo, dac’aş putea şi mi-ar ii er- 
tat, cum n’aş vrea s’o fac! Dar dacă 
aş face-o şi nu mi-s’ar sfeti, gândeş- 
te-te cum şi-ar răsbunâ pe mine!

Gertruda: Dar şi dacă tu taci, te 
ruinează negreşit! Leonardo, gândeş- 
te-te la copiii tăi şi du-te! Această ne
linişte a noastră trebue să se sfârşea
scă odată! Du-te, sau mă duc eu!

Leonard:  Gertrudo, mie nu mi-e 
ertat! Poţi tu să mergi, Gertrudo? 
of Dumnezeule! poţi tu? Du-te iute la 
Arner şi spune-i totul!

Gertruda: Da, eu o să mă duc!... 
Şi nu putu să doarmă în noaptea 
aceea nici o minută; dar ea se rugă 
într’una la Dumnezeu şi par’că se în
tări şi se făcu tot mai hotărîtă a merge 
la Arner, stăpânul locului. Şi des de 
dimineaţă îşi luă în braţe copilaşul 
cel de ţâţă, frumos ca un bujor şi, în 
două ceasuri, ajunse la curtea dom
neasca. Arner şedea sub teiu, înaintea 
porţii castelului (palatului), când se
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apropiâ de dânsul Gertruda. El o văzu; 
văzu şi copilaşul în brale-i şi zări pe 
fata mamei durere, suferinţă şi urme 
de lacrămi.

— Ce vreai, fiica mea? Ce do
reşti? o întrebă cu atâta bunătate, 
încât luă curaj la răspuns.

— Eu sunt Gertruda, soţia zida
rului Leonard din Bonal.

— A, eşti o femeie vrednică —îi 
,zise Arner. Mi-am însemnat copiii 
tăi dintre toţi copiii satului; ei sunt 
mai cuminţi şi mai aşezaţi între toţi 
copiii şi par a fi şi mai bine ţinuţi. 
Şi totuş aud că sunteţi foarte săraci. 
Ce doreşti, fiica mea?“

Gertruda: 0, Măria ta, bărbatul 
meu este dator demult, cu 30 florini 
primarului Humei, care e un om straş
nic şi care îl înşală la beutură, la joc 
şi la toate relele. Şi, fiindcă trebue să 
se teamă de dânsul, nu poate să-i oco
lească cârcima, unde apoi îi rămâne 
de obiceiu mai în fiecare zi câştigul 
muncii şi pânea copiilor. Măria ta, 
avem 7 copii nevrâstnici, mici şi fără 
ajutor şi, fără sfat, nu-i cu putinţă să 
scăpăm de primar, care ne duce la 
sapă de lemn. Ştiu, Stăpâne, că Măria



ta ai milă ou văduvele şi eu orfanii. 
Pentru aceasta am cutezat să viu la 
Măria ta şi să-ţi descoper nenorocirea 
noastră. Am adus aci câţiva florini 
ce am putut să pun deoparte pentru 
copiii noştri. Vă rog primiţi-i şi pă- 
straţi-i la Domnia-Voastră. Şi milosti- 
viţi-vă a porunci primarului ca să nu 
mai nâpăstuească şi necăjească pe băr
batul meu, până îi va putea plăti datoria.

Patronul bănuise demult pe pri
mar. Dânsul pătrunse îndată adevărul 
plângerii şi înţelepciunea acestei ru
găciuni. Arnor luă ceaşca cu ceaiu ce 
era înaintea lui pe masă şi zise:

— Gertrudo, tu nai mâncat nimic 
astăzi! Ia ceaiul acesta şi dă şi copi
lului niţel lapte de aci!

Gertruda roşindu-se la faţă sta 
uimită de atâta bunătate părintească 
şi lacrămi începură a i curge pe obraz. 
Şi Arner ceru să-i înşire făptuirile ne
omenoase ale primarului şi ale tova- 
răşilorlui, precum şi grijile şi lipsurile 
lor; le ascultă cu luare aminte şi apoi 
o întrebă:

— Gertrudo, cum ai putut tu să 
scapi, în asemenea nevoi, bănişorii 
ăştia ai copiilor tăi?
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Gertruda: Cu mare greu, Măria 
ta; dar aceasta trebuii s’o fac caşi 
când cineva mi-ar fi încredinţat pe 
patul de moarte, ca să-i păstrez pentru 
copiii săi. Astfel mă uitam eu la aceşti 
bănişori. Când câteodată trebuiam să 
cumpăr copiilor pâne din aceşti bă
nişori, nu puteam să fiu liniştită până 
ce nu-i puneam la loc din plata lu
crului de mână, ce făceam noaptea.
1 Arner: Şi ai putut să faci acest 
lucru totdeauna?

Gertruda: Ei, Măria ta, când omul 
îşi pune ceva statornic în minte, atunci 
îi este cu putinţă mai mult decât ai 
crede. Şi în cea mai mare lipsă, când 
omul lucrează cinstit pentru pâne, 
Dumnezeu îi ajută mai mult decât 
ai crede şi ai pricepe Măria ta în bu
nătatea dumnitale. Şi Arner se în- 
credinţă tot mai mult despre nevinovă
ţia şi virtutea acestei femei. El, mişcat, 
o întrebă tot despre mai multe lucruri 
şi apoi îi zise:

— Gertrudo, de unde ai tu aceşti 
bănişori păstraţi ? Gertruda puse atunci 
pe masă şapte pacheţele curate şi 
la fiecare pacheţel atârna o ţiduliţă 
pe care era scris dela cine eră cu-
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prinsul; şi când Gertruda luase ceva 
din pacheţel era însemnat pe ţidulă, 
precum şi când pusese la loc sumu- 
liţa împrumutată. Măria sa ceti cu 
băgare de seamă ţiduliţele, iar Ger
truda, roşind adause:

— Văd bine, Măria ta, că tre
buia să iau ţiduliţele de aci. Dar 
Arner surâse şi ceti înainte, pecând 
bietei femei îi batea inima pentru acele 
hârtiuţe, fiindcă dânsa eră modestă şi 
umilită şi se întrista la cel mai mic 
semn de deşertăciune. Arner băgă de 
seamă neliniştea ei din pricina bile
ţelelor; dânsul înţelegea curata nevi
novăţie ce se ascundea sub roşeaţa 
femeii virtuoase şi se hotărî să o ajute 
mai mult decât îl rugase şi nădăjduia 
ea, pentrucă vedea că nici una din o 
miie de femei, nu se putea asemăna 
Gertrudei. Acuş adăugă stăpânul la 
flecare pacheţel ceva şi zise:

— Gertrudo, du îndărăt copila
şilor tăi, bănişorii. Şi eu mă voiu în
griji ca să se plătească primarului 
datoria voastră. Acuma pleacă în pace 
acasă, fiica mea! Mâne o să vin la voi 
în sat şi o să te liniştesc depe partea 
primarului!
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Gertruda nu putu să mai vorbească 
de bucurie; abia bâlbăi suspinând: 
Dumnezeu să-ţi răsplătească milo
stive stăpâne! Şi apoi, se întoarse 
acasă cu copilaşul pe braţe şi cu mân
gâierea în suflet. Ea se grăbiâ pe dru
mul lung; se ruga şi mulţămiâ lui 
Dumnezeu printre lacrămi de recu
noştinţă şi de nădejde pânăce ajunse 
la căsuţa lor.

Leonard o zări venind şi, cum se 
apropia, îi cetiâ pe faţă mângâierea 
din suflet.

— Ai şi sosit draga mea? Cum 
ai umblat la curte? Bine! nu-i aşa? 
Iţi citesc din faţă; tu nu poţi să te 
prefaci!

— Adevărat, aceasta n’o pot face; 
şi chiar dac’aş putea, n’aş voi să-ţi 
ascund o clipă buna veste ce o aduc 
dela curte.

Şi povesti lui Leonard despre bu
nătatea părintelui Arner: cum o cre
zuse pe cuvânt şi cum îi făgăduise 
ajutor. Apoi împărţi darurile aduse 
dela Arner copilaşilor, sărutând pe 
fiecare mai cu foc şi mai veselă, cum 
nu făcuse de mult, zicându-le: Ru
gaţi-vă, drăguţilor, în toate zilele şi
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pentru stăpânul Arner, cum vă rugaţi 
pentru mine şi pentru tatăl vostru! 
Măria sa Arner poartă de grijă pentru 
toţi oamenii buni din ţară, ca să nu 
ducă lipsă; el îngrijeşte şi de voi ca 
să nu suferiţi de foame şi, dacă veţi 
fi buni, cuminţi şi silitori la lucru, o 
să vă iubească cum vă iubesc eu şi 
tatăl vostru. Din seara aceea copiii 
zidarului, pomeniau în rugăciunile 
lor de seară şi de dimineaţă, alături 
de tatăl şi de mama lor şi numele 
Arner, tatăl ţinutului aceluia.

Gertruda şi Leonard luară ho- 
tărîri nouă pentru rânduiala casei lor 
şi pentru creşterea bună a copiilor. 
Şi ziua aceea le-a fost o zi de sfântă 
sărbătoare. Leonard recâpătă curaj 
şi în seara aceea îi găti Gertruda mân
carea lui plăcută. Şi se bucurau amân
doi cu bucurie mare de ziua de mâne, 
de ajutorul boierului şi de bunătatea 
Tatălui din cer.

Şi Arner doriâ ziua de mâne 
pentru a îndeplini o faptă bună, ca 
o sută şi o mie altele, care arătau 
adevărata vrednicie a vieţii lui, pe 
pământ.
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m .
Un om hain la suflet.

Şi chiar în aceeaş seară veni la 
curte şi primarul pentru a întreba 
despre cele ce avea să facă a doua zi. 
Arner îi zise scurt:

—Yoiu veni însumi mâne, la Bonal; 
voiu să iau singur măsurile cuvenite 
pentru rezidirea bisericei!

Primarul:  Măria ta, dar are vreme 
acuma zidarul dela palatul Măriei tale ?

Arner: Nu; dar eu aş dă bucuros 
lucrul acesta zidarului Leonard dela 
voi, din sat! Pentruce nu mi-l’ai reco
mandat nici odată la ceva lucru?

Primarul închinându-se zise: Nu 
puteam să recomand un zidar aşa de 
nevoiaş pentru clădirile Măriei tale!

Arner: Este Leonard un om de 
ispravă ca să pot avea încredere în- 
tr'ansul ?

Primarul:  Da, Măria ta, Leonard 
este un om prea cum se cade!
" "  Arner : Aud că ar avea o femeie 
vrednică. Nu este o femeie rea de gură 
întrebă boierul apăsat.
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Primarul: Nu, Măria ta; Gertruda 
este cu adevărat o femee liniştită şi 
harnică.

Arner: Bine! Mâne dimineaţă, la 
ora 9 să fi la biserică; o să ne vedem 
acolo!

Şi primarul plecă vesel de vor
bele boierului, căci el îşi zise în sine: 
Acesta e o vacă de muls pentru 
mine! Şi începu a-şi bate capul cum 
să facă, cum să dreagă ca bănişorii 
ce-i va câştigă Leonardo la acea 
zidire, să alunece în punga lui. Şi re
pede alergă spre sat, ţinând aţă la 
căsuţa zidarului. Era binişor însărat, 
când primarul bătu tare la uşa zida
rului. Leonard şi Gertruda stăteau încă 
la masă, având dinainte rămăşiţele 
cinei. Leonard cunoscu glasul pismă- 
tăreţului primar, se sperie şi îndosi 
mâncarea într’un colţ. Gertruda îm- 
bărbătă pe Leonard să nu se teamă, 
ci să aibă încredere în Arner. Cu toate 
acestea Leonardo se făcu galben ca 
ceara când primarul bătu la uşă.

Primarul mirosi ca un câne lacom 
mâncarea îndosită; luă însă o faţă 
prietenească şi zise surizând: — Ce 
bine vă boieriţi! Aşa e uşor şi fără
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cârcimă. Nu-i aşa Leonard? Acesta 
puse capul în pământ şi tăcu; dar 
Gertruda mai îndrăzneaţă repede cu
vântă :

— Ce porunceşte jupanul primar? 
E curios că vii la o casă stricată ca 
aceasta, mai aproape decât până la 
fereastră!

Humei îşi ascunse necazul şi zise 
surizând: — Este adevărat că nu mă 
aşteptam aci la o bucătărie aşa grasă, 
căci altminteri dam mai adesea pela 
voi.

Răspunsul acesta năcăji pe Ger
truda care zise:

— Primare, miroşi cina noastră 
şi ne-o pizmueşti. Să-ţi fie ruşine a 
amârî unui om sărac cina ce i-o pof
teşte inima şi nu poate s’o aibă nici 
măcar de trei ori în an!

— Nu fi aşa de necăjită, Ger- 
trudo, răspunse primarul tot surizând 
încă; iar mai pe urmă adause mai 
apăsat: —Eşti prea încăpăţinată, draga 
mea. Şi aceasta nu şade bine oame
nilor săraci; ar trebui să te gândeşti 
că şi cu mă interesez de voi. Dar 
acuma nu voiu să mai înşir de acestea,



Eu totdeauna am fost bun cu bărbatul 
tău şi, când pot să-l servesc, o fac bu
curos; pot să-ii dau şi dovezi despre 
aceasta!

Gertruda: Primare, bărbatul meu 
e ademenit zilnic în cârcima ta, la 
joc de cărţi şi la beutură, pe când eu 
sufer acasă cu copilaşii mei toate mi
zeriile. Acesta e serviciul ce ni-1 faci!

Primarul: Gertrudo, eşti nedreaptă 
cu mine! Este prea adevărat că băr
batul tău e cam destrăbălat, ceeace 
i-am spus-o şi eu adesea; însă în câr
cima mea, pentru Dumnezeu! nu tre- 
bue să servesc eu oricui, cine-mi cere 
mâncare şi beutură?! Aceasta o face 
oricine!

Gertruda: Aşa este, însă nu ori
cine ameninţă cu legea pe omul să
rac şi nenorocit, dacă nu-şi măreşte 
în flecare an îndoit datoria!-t&i

Acum primarul nu-şi mai putu 
opri mânia şi, ca turbat, strigă la Leo- 
nard:

— Aşa camarad îmi eşti Leonard, 
că spui asemenea lucruri despre mine ? 
Să aud cu urechile mele cum voi, 
lăpâdături, îmi terfeliţi onoarea şi nu-
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mele cel bun, mie om bătrân?... Nu 
ţi-am făcut socoteala mai deunăzi îna
intea mai marilor satului? Bine că 
am încă în mâna mea ţâdulile (zapi- 
sele) tale! Pofteşte şi tăgădueşte-mi 
datoria, dacă-ti dă mâna, Leonardo!

— Nu e vorba despre aceasta,— 
răspunse Leonard. Gertruda vrea nu
mai ca să nu fac datorii nouă. Pri
marul se gândi niţel, mai lăsă tonul 
şi zise: — Acesta nu-i lucru ră u ! Dar 
totuş tu eşti bărbatul; numai n’o să 
te laşi să-ţi poarte femeia pălăria!

Gertruda: Nici decum primare! 
Dinpotrivă, eu aş dori să-l scot din 
cornul de capră, în care-i băgat; şi 
cornul de capră e catastihul tău cel 
blăstămat şi frumoasele sale ţâdule/

Primarul:— N’are decât să mă plă
tească şi pedată scapă din cornul meu 
de capra, cum îi zici tu!
f i S ?  Gertruda: Aceasta o să se în
tâmple dacă nucumva va face da
torii nouă.

Primarul: Ce făloasă eşti, Ger- 
trudo; o să vedem! De! văz eu Ger- 
trudo, că eşti mai bună bucuroasă să
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te liboveşti acasă cu bărbăţelul, decât 
să-l laşi să bea un păhărel cu vin la 
mine, la cârcimâ.

Gertruda: — Eşti un obraznic, pri
mare ! Dar nu-mi pasă de vorbele taie! 
Humei nu mai putu să audă ase
menea vorbe; el simţi că a trebuit 
să se fi întâmplat ceva, de s’a făcut 
femeia aceasta aşa de limbută; de 
aceea crezu de cuviinţă a se stăpâni 
şi îşi luă rămas bun.

— Mai ai ceva de poruncit? — 
întrebă Gertruda.

— Nimic, dacă-i aşa treaba! ră
spunse Humei.

— Apoi cum să fie? urmă Ger
truda zâmbind, uitându-i-se aspru în 
ochi. Aceasta încurcă şi mai tare pe 
Humei de nu ştia ce să se mai facă. 
El plecă pe trepte, în jos bombănind 
ce poate să fie pricina la atâta schim
bare în casa lui Leonard.

Lui Leonard nu i-a căzut prea 
bine la stomac treaba aceasta şi pri
marului mai puţin.
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Primarul între tovarăşi de teapa sau 
seama lui.

Era aproape miezul nopţii. Şi to- 
tuş, câtce sosi acasă Humei, şi tri
mise după doi vecini de ai lui Leonard, 
ca să vie pedată la dânsul. Oamenii 
se culcaseră, când îi chemă; totuş nu 
lipsiră dela poruncă. Se sculară şi 
plecară pe întunerec beznă la Humei. 
Ajunşi aci, primarul îi întrebă dea- 
măruntul ce s’a petrecut la casa lui 
Leonard de câteva zile. Dar oamenii 
nu-i putură spune pedată ceeacel-ar 
fi putut lămuri cât de puţin. Humei 
se înfuriă şi începu la ei:

— Câini ce sunteţi! orice ar dori 
omul dela voi, nu ştiti nimic! Pentru- 
ce oare trebue să fiu eu nebunul vostru? 
Când prevaricaţi pădurea şi furaţi cară 
întregi de lemne, eu mă fac că nu 
ştiu nimic. Când paştefi cu vitele voa
stre ierburile domneşti şi duceti toate 
gardurile, eu trebue să tac. Ascultă 
Buler, mai bine de trei sferturi din 
socotelile tale despre orfani sunt gre
şite şi eu am tăcut! Crezi tu că cu o
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mână de fân mucegăit mi-ai astupat 
gura?! Socotelile încă nu s’au pre
scris! Şi tu Criel nu ştii că jumătate 
din delniţa ta este a copiilor fratelui 
tău? Hoţ bătrân ce eşti, ce folos am 
eu de tine? Oare dece nu las să te 
spânzure cum eşti vrednic?

Vorbele acestea grele spăriară pe 
tovarăşi.

— Ce putem noi face, jupâne pri
mar? Nici zi nici noapte nu ni-e de 
ajuns să îndeplinim ce ne porunceşti!

— Câinilor! Voi nu puteţi nimic! 
Voi nu ştiţi nimic! Ah! Nu ştiu ce 
să mă fae de năcaz! Trebue să ştiu 
ce au făcut săptămâna aceasta lăpă- 
dăturile zidarului; pe ce se bizuie? 
Şi parcă era turbat primarul, nu alt
ceva.

Intr’aceea se gândiâ Criel... — Stăi 
jupâne, mi se pare că-mi amintesc ceva. 
Gertruda a fost peste câmp azi până 
la amiaz, şi seara la fântână, fetiţa ei 
Lizuca s’a lăudat mult cu boierul. 
Desigur va fi fost la curte. Ieri seară 
am auzit la ei în casă un urlet ne
obicinuit; dar nimeni nu ştie de ce; 
azi însă i-am văzut pe toţi veseli şi 
voioşi.
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Primarul eră convins acuma că 

Gertruda a fost la curte. Nu mai putea 
să-şi stăpânească neliniştea şi necazul; 
blestema şi înjura cu vorbe urîto pe 
Arner, care ascultă de toate lăpădă- 
turile; iar lui Leonard şi Gertrudei 
le jură răsbunare. Apoi zise tovară
şilor săi:

— Voi, să vă ţineţi gura; am să 
umblu frumos cu ticăloşii ăştia până 
se va coace buba. Cercetaţi deamă- 
runtul ce fac şi mă vestiţi! Aşa voiu 
ii şi eu omul vostru de câteori veţi 
avea trebuinţă! Apoi luă deoparte pe 
Buler şi-i zise încet: ai uitat de ola
nele de flori (ghiveciuri) ce le-ai furat? 
Alaltăieri te-am văzut cu măgarul în
cărcat peste graniţă. Ce duceai?

Buler încremeni. — Eu... eu... du
ceam...

— Ei, ei— urmă primarul: Spune 
acuma vecine; fii deschis! Eu îţi sunt 
omul când te copleşeşte năcazul...

Când plecară tovarăşii era aproape 
de ziuă. Humei degiaba se culcă că 
nu putea să doarmă; ei se întorcea în 
pat de pe o lăture pe cealaltă; se 
gândiâ la răzbunare, se svârcoliâ, 
scrâşniâ din dinţi, loviâ cu picioarele

3*.
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patul până ce ziua albă îl făcu să sară 
din pat. Acum se hotărî să mai meargă 
odată la Leonard, să se stăpânească 
şi să-i spuie că dânsul l-ar fi reco
mandat boierului, pentru rezidirea bi
sericii. îşi reculese toate puterile pentru 
a se preface cât mai bine şi plecă.

Leonard şi Gertruda avură o noapte 
liniştită, cum demult nu li s’a în
tâmplat. Şi dimineaţa, veseli, cerură 
ajutorul lui Dumnezeu pentru ziua 
aceea. Ei nădăjduiau la noul ajutor 
dela bunul Arner şi nădejdea aceasta 
le aduse linişte sufletească şi mân
gâiere. Aşa îi găsi Humei. El observă 
aceasta. Şi, de necaz şi de rău la inimă 
ce era, era să-şipiarză cumpătul; dar 
se stăpâni şi spunându-le bună dimi
neaţa adause:

— Leonardo, ieri nu ne-am des
părţit prea prietineşte. Aşa nu-i bine! 
Am venit să-ţi aduc o veste bună. 
Chiar sosisem dela Măria-sa, boierul; 
dânsul îmi vorbi de lucrul dela bise
rica şi mă întrebă şi despre tine. I-am 
spus că şi tu poţi prea bine să iai 
lucrul acesta şi cred că ţie o să ţi-1 
şi dea. Uite, aşa se ajută om pe om;
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nici odată nu-i bine să te năcăjeşti 
pentru nimica toată.

Leonard: Par’că tu spuneai deunăzi 
sătenilor că boierul să fi dat lucrul 
acesta zidarului dela curte.

— Atunci aşa am crezut; dar 
acuma văd că nu-i aşa — răspunse 
Humei. — Zidarul curţii a făcut numai 
devizul sau suma cheltuielilor. Şi poţi 
să-fi închipui că n’a uitat nici de sine. 
Dacă îfi dă fie lucrul după acel deviz, 
câştigi bani nu pleavă. Vezi, dragul 
meu, dacă eu nu vă sunt om bun!

Zidarul se îmbucură mult la acea
stă veste şi multămi din suflet lui 
Humei; însă Gertruda băgă de seamă 
cum primarul eră galben de necaz 
şi cum îşi făcu silă să-şi ascunză 
mânia; de aceea ea nu se prea îm
bucură. Şi Humei plecă borborosind 
în sine:

— Intr’un ceas este aci boierul! 
Iar Eliza fetita, care stătu lângă tatăl 
său, zise cătră primar: O ştim acea
sta de ieri! Humei se sperie la vor
bele acestea; dar se prefăcu a nu le 
fi auzit. Gertruda însă, care vedea bine 
că primarul umblă de dragul bănişo- 
rilor ce erau să iasă dela biserică, 
rămase îngrijorată.
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Primarul îşi găseşte omul.
A doua zi Arner se înfăţişă în 

curtea bisericei şi multă lume din sat 
se adună în jurul lui să vadă pe bunul 
boier.

— Ce-i cu voi de nu sunteţi la 
lucru ? Sau doar e sărbătoare, de aveţi 
vreme să hoinăriţi pe aci? zise pri
marul răstit cătră câţiva din apropierea 
lui; căci el se păziâ totdeauna cu 
îngrijire să audă cineva poruncile ce 
le primiă. Arner băgă de seamă lu
crul acesta şi zise tare: Primare, îmi 
place ca oamenii să rămână aci şi 
înşişi să audă ce doresc eu cu rezi- 
direa bisericii. Pentru ce îi alungi ? 
Humei se aplecă până la pământ îna
intea stăpânului şi strigă numai decât 
după oameni: — Veniţi îndărăt! Măria 
sa spune că puteţi stă şi voi aci!

Arner: Yăzut-ai tu, primare, pre
ţuirea rezidirei bisericei?

Primarul: Da, Măria ta!
Arner: Crezi că şi Leonard ar 

putea să facă pentru preţul acela, zi
direa bună şi trainică?

V.



Primarul: Da Măria ta! Şi apoi 
adause încet: Eu cred că Leonard, 
locuind în sat ar putea să facă zidirea 
mai pe ieftin. Dar Arner răspunse 
tare:

— Cât ar fi trebuit să dau zida
rului dela curte, atâta am să dau şi 
acestuia. Chiamă-1 şi îngrijeşte ca să 
se dea şi lui tot ce i-ar fi revenit zi
darului curţii, din pădure şi din ma
gazine !

Leonard plecase în partea de 
sus a satului cu puţin înainte de a-1 
chema boierul. Gertruda se hotărî însă 
îndată să însoţească pe trimisul pri
marului până în curtea bisericii şi să-i 
descopere lui Arner îngrijorarea sa. 
Zărind primarul pe Gertruda venind 
cu omul lui (şi nu pe Leonard), se 
făcu galben ca ceara la faţă. Obser
vând aceasta Arner îl întrebă:

— Ce-ţi este, domnule primar?
— Nimic, Măria-ta, nimic; n’am 

durmit de loc astă-noapte!
— Se şi vede aceasta! zise bo

ierul şi-l privi aspru. Apoi se întoarse 
cătră Gertruda, o salută prietineşte 
şi-i zise:

3U
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— Nu-ţi e acasă bărbatul? Uar 
nu face nimic; ai să-i spui să vină la 
mine. Am să-i predau lui lucrul dela 
biserică!

Gertruda surprinsă, deocamdată 
nu putu să scoată o vorbă înaintea 
atâtor oameni.

Arner: Pentruce nu vorbeşti Ger
truda? Voiu să dau bărbatului tău 
zidirea bisericii pe preţul, pe care ar 
fi luat-o zidarul curţii. Lucrul acesta 
ar trebui să te îmbucure, Gertrudo!

Intr’aceea femeia se reculese şi 
zise: Măria ta, biserica e aşa aproape 
de cârciumă! Auzind aceasta oamenii, 
toţi începură să râză. Şi ca să nu-i 
vadă primarul, se întoarseră cu feţele 
spre Arner. Primarul însă observând 
că boierul îi văzuse râzând, se întoarse 
mânios spre Gertruda şi îi zise: Fe
meie, ce ai tu împotriva cârcimei mele ? 
Dar repede îl întrerupse Arner zicând: 
Pe tine te priveşte vorba aceasta, de 
te amesteci aci?

Apoi întorcându-se cătră Gertruda 
o întrebă: Ce vorbă e aceasta că bi
serica e aproape de cârciumă?

Gertruda: Măria ta, bărbatul meu 
e lesne de înşelat lacârcimă şi, dacă
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va avea să lucreze zilnic lângă dânsa, 
rău mă tem că nu va birui ispita,

Arner: Dar nu poate el să în- 
cunjure cârcima, când ştie că-i aşa 
de primejdioasă?

Gertruda: Măria ta, muncitorul 
adesea sufere de sete când lucrează 
din greu. Şi apoi, dacă îl vor mai şi 
ispiti beţivanii, mai prietineşte, mai 
prin bătaie de joc, mai prin vin şi prin 
încercări de noroc (la cărţi), ah Doamne! 
cum să se mai poată reţine omul?! 
Şi, dacă se mai îndatoreşte cât de puţin, 
atunci e prins în laţ. Măria ta, dacă 
ai şti cum o singură seară petrecută 
în acele case, poate să bage pe omul 
sărac în jug, în laţ, din care nu se 
mai poate desface!

Arner: O ştiu Gertrudă, şi sunt 
revoltat de ceeace mi-ai spus ieri. 
Aci înaintea ta şi a tuturor oamenilor 
voiu să arăt că nu voiu permite a se 
apăsa şi a se asupri poporul.

Apoi se întoarse spre primar şi-i 
zise cu vorbă apăsată şi privindu-1 
serios: Ascultă primare, este ade
vărat că oamenii în casa ta sunt asu
priţi, înşelaţi şi svânţuiţi? Buimăcit 
şi palid ca moartea răspunse prima-
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rul: Măria ta, în vieaţa mea şi de 
când sunt primar, aşa ceva nu mi-s’a 
întâmplat, şi îşi ştergea sudoarea de 
pe frunte, tuşiâ, şi se năcăjiâ, ţinân- 
du-o într’una: „e înspăimântător!“

Arner: Eşti năcăjit primare; în
trebarea mea este simplă: E adevărat 
că tu asupreşti oamenii săraci, îi în
curci şi Ie întinzi curse în carcima 
ta, de-i nenoroceşti în gospodăriile lor?

Primarul: O nu, Măria ta, de 
sigur n u ! Aceasta-i răsplata, când ser
veşti pe toate haimanalele. Trebuia să 
mă gândesc la aceasta de mai nainte; 
totdeauna întâmpină omul cel bun o 
asemenea mulţumită, în loc de achi
tarea datoriilor.

Arner: „Nu te îngriji pentru achi
tare ; e vorba numai, dacă această fe- 
mee minte ?“

Primarul: — Desigur Măria ta! 
pot să vă dovedesc de o mie de ori.

Arner: E destul cu o singură do
vadă; dar bagă de seamă primare! 
Ieri îmi spuneai că Gertruda ar fi o 
femeie cum se cade, liniştită şi mun
citoare şi că nu spune palavre.

— Nu ştiu, eu... eu... mă gân
desc... Dumneavoastră m’aji... eu am
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crezut-o... aşa, răspunse gâfâind pri
marul.

Arner: Te văd foarte neliniştit, 
primare, încât acuma nu pot să vor
besc cu tine; e mai bine să mă in
formez, să mă înţeleg cu oamenii 
aceştia.

Şi pe dată se întoarse cătră cei 
doi oameni bătrâni, cari steteau li
niştiţi, cu luareaminte şi foarte se
rioşi şi le zise: E adevărat, oameni 
buni, că în cârcima voastră lumea e 
înşelată şi asuprită?

Oamenii * se uitară unul la altul 
şi nu cutezau să scoată o vorbă; dar 
Arner îi îndemnă cu bunătate: Nu 
vă temeţi, dragii mei, spuneţi adevărul 
curat!

— E prea adevărat Măria ta! 
Dar ce putem noi, oameni năcăjiţi îm
potriva primarului ?, răspunse cel mai 
bătrân şi aşa de încet, încât numai 
boierul putu să-l audă.

— E destul, nene, zise Arner şi 
se întoarse iarâş spre primar:

— Adevărat că n ’am venit azi 
aci să cercetez plângerile oamenilor ; 
sigur este însă că eu voiesc ca oamenii 
mei să fie scutiţi de orice asupriri şi
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demult mă gândiam că nici un pri
mar n’ar trebui să fie şi câreiumar. 
Dar aceasta s’o lăsăm până Lunia vii
toare. Gertrudo, spune bărbatului tău 
să vie la mine şi tu fii liniştită din 
partea primejdiei dela cârciumă.

După acestea Arner se mai ocupă 
şi cu alte daraveri. Dupăce le ispră
vise toate, se mai duse până la pă
durea apropiată. Târziu ajunse acasă.

Şi primarul, care trebui să-l înso
ţească la pădure, se reîntoarse acasă 
peînoptate.

Când sosi primarul acasă, şi nu 
văzu lumânare în odaia lui şi nu auzi 
înlăuntru nici un glas de om, bănui 
că nu-i lucru curat. Do altădată, seara, 
casa lui eră plină de musafiri, toate 
ferestrile erau luminate de lumânările 
ce ardeau pe toate mesele şi gălăgia 
oaspeţilor răsună în liniştea nopţii, 

•încât se auziâ până hăt departe în 
jos, în sat, deşi uliţa erâ lungă şi casa 
primarului se află la capătul din sus 
al uliţii.

Primarul se miră mult de această 
linişte neobicinuită. Când deschise uşa, 
ţipă cu furie vădită: Ce e aceasta? 
Ce e aceasta, că nu e ţipenie de om
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aci? Nevastă-sa se căina într’un colţ: 
0, bine c’ai sosit! Dumnezeule, ce 
nenorocire! Auzi, ce bucurie pe duş
manii tăi în sat! Şi nici un om nu 
mai cutează să bea măcar un pahar 
cu vin, la noi! Lumea vorbeşte că tu 
ai fl fost dus dela pădure la curtea 
boierului!

Cum gâfăie mistreţul prins, şi legat 
îşi deschide gura, îşi întoarce ochii şi 
grohăieşte cu turbare, aşa se înfurie 
şi Humei, bate din picioare şi din 
mâni, jură răsbunare lui Arner şi mi 
ţi-1 înjură ca la uşa cortului. Apoi 
vorbeşte cu sine însuşi:— Aşa se pierd 
drepturile ţarii. Dânsul voeşte să-mi 
răpească dreptul de cârciumărit şi să 
atârne firma pe sama curţii. Decând 
ţin minte oamenii, toţi primarii au 
făcut şi pe cârcimarul, tot negoţul 
trecea prin mâna noastră. Ăsta aleargă 
însuş pe tot locul şi întreabă pe cine-i 
cade în cale, ca un dascăl de copii. 
Deaceea acuma orice nevoiaş nu as
cultă de primar, ci spune eâ o să vor
bească cu Arner. In chipul acesta le
giuirea pierde din vază pe fiecare zi 
şi noi stăm şi tăcem ca nişte ticăloşi, 
pecând dânsul ne vatămă în toate 
drepturile şi ne umileşte.
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Intr’astfel restălmăciâ mişelul bu
nele şi înţeleptele fapte ale nobilului 
Arner, sforăia, serâşniâ şi jura răs- 
bunare pânăce adormi.

VI.
Cum vorbesc sătenii.

A doua zi Humei se sculă de dimi
neaţă şi cânta şi fluerâ pesub fereastră 
ca şi când habar n’ar ti avut de ceeace 
i se întâmplase ieri. Dar vecinul său 
Friţ, îi strigă peste uliţă: „Aşa de 
dimineaţă ai oaspeţi, de eşti aşa vesel? 
şi surâdeâ singur.

— O să vie ei, Friţ, iuha! Pru
nele nu sunt smochine! zise pri
marul şi scoţând o sticlă (oca) pe fe
reastră strigă: Vreai să închini odată 
Friţ ?

— Mi-e prea de dimineaţă, ve
cine, o să mai aştept, doar vor veni 
şi alţi ortaci!

— Tu eşti tot Friţ cel şiret; dar 
crede-mă că gluma de ieri n ’o să iasă 
aşa de rău. Nici o păsărică nu sboară 
tot pe sus; ea se lasă şi pe mai jos.

— Nu ştiu! —răspunse Friţ. Pa
sărea la care eu mă gândesc, demult
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nu s’a lăsat pe jos. Dar poate că noi 
nu vorbim de aceeaş pasăre. Nu pof
teşti la noi, primare? ne chiamă la 
prânzişor! şi cu aceasta Friţ închise 
fereastra.

— Asta va să zică: S’a isprăvit! 
borborosi primarul clătinând din cap 
de par'că-i tremurau fălcile şi pârul. 
Mult îmi va trebui până voiu putea 
să scot din capul oamenilor prostia, 
de ieri. Aşa grăi cu sine însuş, îşi 
turnă şi beu zicându-şi: Curaj! Las’ 
numai pe mine. N’aduc ani, ce-aduce 
ceasul! Azi e Sâmbătă; azi se tund 
viţeii. Mă duc pe la bărbierie. Aci poţi 
să câştigi mult lângă un pahar cu vin. 
Sătenii îmi cred mai degrabă mie zece, 
decât popi/ una,. Apoi zise neveste-si: 
Umple-mi băşica (de porc) cu tutun 
de cel mai prost, puturos; bun e şi 
ăla de flăcăi! Şi, dacă ar veni băiatul 
bărbierului, dăi din cel amestecat de 
trei ori cu pucioasă şi toarnă în fie
care sticlă o jumătate de vinars. Apoi 
plecă, dar pe drum lângă casa sa se 
mai gândi, se întoarse îndărăt şi spuse 
soţiei sale: — Ia ascultă, acolo ar putea 
să bea nişte şireţi; trebue să mă iau 
pe seamă; trimite-mi din apa cea fă-
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cută cu gălbănuş, dacă aş cere vin 
„La Cote“1 şi adă-mi-o tu! Apoi plecă, 
înainte de a ajunge la bărbierie, sub 
1 ei ul delângă şcoală întâlneşte pe Nichel 
Spiţ şi pe Iogli Rubel.

— încotro, aşa numai în halat 
(haină de casă), domnule primar? în
trebă Spiţ Nichel.

Primarul: Să mă rad.
Nichel: E curios că ai vreme de 

ras chiar Sâmbătă dimineaţa.
Primarul: Adevărat, peste an nu 

am prea avut.
Nichel: Nu; odată demult veniai 

să te razi regulat Duminecă dimi
neaţa, când era popa la sfânta slujbă.

Primarul: Da, ai dreptate; însă 
numai de vre-o două ori.

Nichel: Da, de vre-o două ori; 
şi în cele din urmă, decând părintele 
preot ţi-a alungat cânele din biserică, 
nu ai mai dat pe acolo.

Primarul: Prostule! Ce vorbeşti 
fleacuri! Omul trebue să mănânce şi 
să uite. Aluugarea cânelui mi-a ieşit 
de mult din cap.

1 Un fel de vin.
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Nichel: Nu m’aş încrede în acea
sta, dacă aş fi eu popă.

Primarul: — Tu nu eşti cuminte 
Nichel, pentruce spui aceasta? Dar 
vino în odaie; poate se bea ceva vin 
sau se petrece niţel acolo.

Nichel: Ai răbda tu pe bărbier, 
dacă ar dâ voie să se bea în casa lui 
vin de cumpărat ? 1

Primarul: Nu sunt eu aşa do 
rău, Nichel; şi aşa vor să-mi iee de 
tot dreptul de cârciumărit. Dar, ade
vărat că încă nu am ajuns până aci. 
Cela, la care mă gândesc, are să mai 
aştepte cel puţin şase săptămâni şi 
trei zile, până să-l capete“.

Nichel: — Crez şi eu; dar pentru 
tine nu e prea bine că boierul cel 
tânăr şi-a schimbat părerea bunicu
lui său.

Primarul: —Ba nici nu are dânsul 
pe deplin credinţa bunicului său.

Nichel: — Eu bănuesc că dânsul nu 
se uneşte cu bătrânul în nici unul 
din cele 12 încheieturi (ale credinţii).

1 Primarul, ca cârcimar, nu dâ voie să se vânză 
vin în altă casă decât în a sa.



Primarul: Se poate; dar bătrâno! 
era cu totul altfel de om.

Nichel: Cred şi eu! Cea dintâiu 
încheietură a credinţii sale era : Cred 
în tine, primarul meu!

Primarul: Ştii că asta îmi place; 
dar care era cea de a doua încheie
tură a lui?

Nichel: Asta n’o ştiu acuma, bă- 
nuesc că era următoarea: Inafară de 
tine, primarul meu, eu nu cred în cu
vântul nimănui!

Primarul: Tu ar fi trebuit să te 
fi făcut popă, Nichel; tu nu numai 
că ai tâlcui catechismul, ci ai face 
altul din nou.

Nichel: — Asta cred că nu mi-ar 
dă voie nimeni. Dacă aş face-o, atunci 
l-aş face aşa de-pe-înţelese, încât să-l 
priceapă şi copiii şi atunci fireşte că 
n’ar mai trebui desluşiri!

Primarul: Să rămânem pelângă 
cel vechiu, Nichel. Şi cu catechismul 
se poate întâmpla ca şi cu altceva. 
Mai niciodată nu urmează ceva mai 
bun!

Nichel: Vorba aceasta uneori e 
adevărată, alteori însă n u ; dar faţă cu 
tine acuma par’că se potriveşte.
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Primarul: O să se întâmple acea
sta altora, dacă veţi aşteptă ou mânilo 
în sân. încât pentru mine, nu mă tem 
aşa de rău de acest nou stăpân; orice 
sac îşi găseşte petecul.

Nichel: Aceasta este prea ade
vărat; dar vremea cea bună pentru 
tine s a  îngropat vara trecută.1 
Oim : Primarul: Nichel, eu am avut-o 
odată; acumas'o mai aştepte şi altul, 
p N Nichel: Adevărat, ai avut-o şi ţi-a 
fost prea bună, când şi notarul şi 
văcarul şi toată lumea îţi era dator!

Primarul: Aşa se spune; darnu-i 
adevărat!

Nichel: Cum poţi să vorbeşti acum 
aşa? Nu te certaseşi cu unii oameni, 
că nu-ţi dădeau îndărăt banii?

Primarul: Prostule, prea multo 
vreai să ştii!

Nichel: Ştiu şi mai multe decât 
atâta. Ştiu ce ai făcut cu tatăl lui 
Rudi. Ştii cum te găsii colo lângă 
coteţul cânelui, stând pe burtă sub 
: paie, ascultând la fereastra lui Rudi,

1 Când se îngropase bunicul lui Arner. Tatăl său 
-murise cu mult înainte, într’o luptă, în serviciul Prusiei.

4*
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când era acolo avocatul lui. Până la 
două ceasuri din noapte ai stat acolo, 
trăgând cu urechea ce vorbiâ. Eu 
eram strajă de noapte şi o săptămână 
întreagă mi-a fost liber vinul la tine 
ca să tac.

Primarul: Eşti un mincinos când 
spui aceasta. Nu-i nimic adevărat din 
câte spui; te-aş vedea când ar trebui 
să le dovedeşti.

Nichel: Despre dovadă nu e acum 
vorbă; dar că spun adevărul, o ştii 
tu destul de bine.

Primarul: Bine că ai tăcut!
Nichel: Dracul te-a pus să tragi 

cu urechea în mijlocul nopţii, sub 
paie. Acolo ai auzit tot ce s’a vorbit 
şi apoi te-ai apucat şi, cu ajutorul no
tarului, ţi-ai schimbat mărturisirea!

Primarul: Ce-ţi mai umblă cea 
gură!

Nichel: Ba bine că nu! Dacă 
scriitorul nu-ţi schimba mărturisirea 
înainte de şedinţă,1 bietul Rudi şi azi 
ar fi stăpân pe livada sa şi Vist cu 
Chaibacher nu ar ii fost siliţi să jure 
strâmb.

De a merge înaintea judecătorului.
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Primarul: Văz că to pricepi la 
treabă ea dascălul jidoveşte.

Nichel: Dacă nu m’aş pricepe, 
aş ii învâtat dela tine. Ştii cum ti-ai 
râs mai mult de 20 de ori de umilitul 
tău slugă, de bietul notar!

Primarul: Asta da! însă ceeace 
spui tu, n’a făcut. Că eră drac împe- 
liţat este adevărat! Dumnezeu să-l 
ierte! La Sân-Mihaiu vor fi 10 ani de 
când a murit.

Nichel: De când s’a pogorît la 
iad, voiai să zici!

Primarul: Nu se cuvine să vor
bim rău despre cei morţi!

Nichel: Ai dreptate; altfel as po
vesti ce a scris dânsul la copiii lui 
Nepis.

Irimarul: Nu cumva ţi s’a spo
vedit pe patuLde moarte, de le ştii 
toate aşa de bine!

Nichel: Ei, vezi că le ştiu!
Primarul: Lucrul cel mai bun este, 

că eu am câştigat afacerea. Dacă ai 
şti că am pierdut-o mi-ar părea rău.

Nichel: Nu ştiu bine c’ai câştigat-o; 
însă şi aceea, cum ai câştigat-o!
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Primarul: Poate da, poate nu!
Nichel: Ferească Dumnezeu p& 

omul sărac de notar!
Primarul: Ai dreptate. Ar trebui 

ca numai oameni cinstiţi să fie slobod 
a scrie la judecată! Aceasta ar fi de 
sigur un lucru bun, Nichel. Dar ce 
să-i faci? Trebue să ne mulţumim cu 
lumea asta aşa cum este!

Nichel: Primare, vorba ta înţe
leaptă îmi aduce aminte povestea ce 
o auzii odată dela un drumeţ în El- 
sass.1 Acela spunea la o masă plină 
do oameni că un pustnic ar fi zu
grăvit într'o carte lumea întreagă şi 
că el ar şti cartea aceea pe dinafară. 
II rugarăm să ne spună şi nouă una 
din poveştile acelea şi atunci ne po
vesti chiar aceea, de care îmi adusei 
acum aminte.

Primarul: Şi care-i aceea, lim- 
butule?

Nichel: Iat-o! că din norocire o 
mai ştiu şi acum:

Se plângea şi se văicăriâ oaia, 
că lupul, vulpea, cânele şi măcelarul 
ar chinui-o peste măsură. O vulpe

1 Elsass, e un ţinut în Germania.
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ce chiar stătea înaintea staulului auzi 
plânsoarea şi zise oii: Ascultă, surato, 
trebue să ne mulţumim cu înţeleaptă 
orânduire din lume; dacă ar fi altfel, 
de bună seamă că ar ii mult mai rău!

— „Aceasta-i bună, pe cât timp 
staulul e închis, — răspunse oaia, — 
dar dacă ar ii deschis, atunci pentru 
mine n’ar mai ii adevărată. Din acea
sta trase el învăţătura că-i bine a fi 
pe lume şi lupi şi vulpi şi alte fiare ; 
dar că e tot aşa de bine să închizi 
bine staulul oilor, pe care să le apere 
contra fiarelor păstori harnici şi câini 
voinici!

Dumnezeu să-mi apere bordeiul! 
adause drumeţul. Pe tot locul sunt 
multe fiare şi puţini ciobani buni. 
Doamne, Dumnezeule! tu ştii pentruce 
este aşa. Mai bine să tăcem! Tova
răşii lui întăriră: Da, da, mai bine 
să tăcem şi începură să se roage: 
Sfântă Mărie, maica Domnului! roa- 
gă-te pentru noi păcătoşii acum şi în 
ceasul morţii noastre, Amin! Auzind 
aceasta, toţi am fost mişcaţi şi nu mai 
râdeam Maica Domnului, roagă-te 
pentru noi păcătoşii.
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Primarul:— Da, da. Maica Dom
nului se potriveşte de minune cu în
ţelepciunea unei oi, după care, fireşte, 
iupii şi vulpile şi toate celelalte fiare 
ar trebui să piară de foame.

Nichel: Şi ce pagubă ar fi pentru 
dânsele ?

Primarul: Ştii tu aceasta aşa de 
sigur?

Nichel: Nu! prostul de mine! 
n’ar fi silite să piară de foame, căci 
tot ar mai găsi mortăciuni şi sălbă- 
tăcimi. Şi aceasta e hrana lor, iar nu 
dobitoace blânde, care trebue să le 
creştem şi să le îngrijim cu multă 
trudă şi osteneală.

Primarul: Aşa dară, tot nu le-ai 
lăsă să piară de foame. Aceasta încă 
e mult pentru un prieten al dobitoa
celor de casă. Dar mi-e frig; vino în 
odae!

Nichel: Nu pot, trebue să merg 
mai departe.

Primarul: Ei, apoi cu Dumnezeu 
vecine! Şi apoi întră în odae; iar 
Nichel şi Rubel mai rămaseră niţel 
amândoi, când Rubel zise lui Nichel: 
— Bine i-ai spus-o!
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Nichel: Aş fi dorit să fi fost şi 
mai pipărat ca să-l pişte binişor pe 
limbă până dimineaţa!“

Bubei: înainte de opt zile, n’ai 
fi vorbit ou dânsul aşa!

Nichel: Şi atunci nici el nu mi-ar 
fi răspuns aşa!

Bubei: E prea adevărat. S’a îm
blânzit săracul, chiar ca şi cânele meu 
când purtă întâiaoară botniţă!

Nichel: Când vasul e prea plin, se 
varsă. Aceasta s’a adeverit faţă cu orişi
cine şi se va adeveri şi faţă cu primarul.

Bubei: Dumnezeu să păzească pe 
om de deregătorie. Eu n’aş fi primar 
să-mi dea cele două case ale sale!

Nichel: Dar dacă cineva te-ar 
îmbiâ cu o jumătate şi pe deasupra 
cu slujba de primar, ce ai face atunci?

Bubei: Prostule!
Nichel: — Mintosule! Ce ai face 

atunci? Aşa-i că ai primi; ai atârna 
eşarpa1 şi ai fi primar gata!

Bubei: Aşa crezi tu?
Nichel: Da, chiar aşa!
Bubei: Iată vorbim, ca să ne 

treacă vremea! Ferească-mă Dum
nezeu, Nichel!

1 Semnul oficial de primar.
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m
Humei încearcă să-şi recâştige pri

măria.
Cum întră primarul în bărbierie 

salută pe bărbier, pe nevastă-sa şi pe 
vecini, fără să tuşească şi înainte ae 
a şedea. De altădată, întâiu tuşiâ şi 
horcăia mereu, apoi scuipă şi se aşeză 
pe scaun şi numai după aceea ziceâ: 
Bună ziua!

Ţăranii îi răspunseră surizând şi 
îşi puseră pe cap căciulile mai iute 
decât de altă dată, când îi salutase 
primarul. Acesta începu îndată: Mereu 
la câştig1, jupâne bărbier! Şi apoi 
atâta lucru, încât mă mir că poţi să 
birui cu cele două mâni!

Bărbierul eră om tăcut care nu 
răspundeâ bucuros la asemenea vorbe. 
Dar de vre-o două luni, primarul îl 
supărase de câteva ori, una după alta 
şi încă totdeauna Duminecă dimineaţa 
pe timpul slujbei. Şi acuma voi să-i 
răspundă şi el odată: „Jupâne primar, 
să nu te miri cum pot să lucrez cu 
două mâni mult şi să câştig puţin; 
ci să te miri cum poţi să nu lucrezi
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nimic cu amândouă, manile şi lotus 
să câştigi mult!

Primarul-. Da, da, aceasta e ade
vărat, bârbierale! Să încerci şi tu. 
Măestria e: să ştii cnm să-ţi potri
veşti bine mânile; încolo vin banii 
ca ploaia.

Bărbierul îndrăzni şi mai mult şi 
zise: Nu, nu, primare; ţi le potriveşti 
având tabla de primar şi spunând cele 
trei vorbe: „Aşa-i! jur! aşa-i!“ şi, la 
prilej bun, ridici trei degete dela mâna 
dreaptă în sus şi două le laşi în jos 
abracadabra1 şi pungile se umflă de 
bani.

Vorbele acestea înfuriară pe pri
mar, care zise: — Ai putea să far- 
meci pe om, bărbierule! Nu e aşa? 
Oamenii de meseria ta, trebue să se 
priceapă şi la farmece şi la alte dră
covenii.

Aceasta, fireşte, era prea mult 
pentru bărbier, care se căi acum că 
se lăsase în vorbă cu primarul. Băr
bierul tăcu vâzându-şi de treabă şi 
lăsând pe ceialalţi să vorbească. Dar 1

1 Vorbă fără înţeles, care scrisă, în formă de con 
întors, pe o ţâdulă purtată de om, îl vindecă de orice 
boală ar fi cuprins.
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primarul aprins urmă înainte: Băr
bierul s’a boerit ; el nici nu ne învred
niceşte să răspunză la întrebări. El 
poartă pantaloni şi păpuci ca orăşenii ; 
ba Dumineca pune şi mânecări. Manile 
lui sunt aşa de delicate ca ale unui dom
nişor şi pulpele la picioare ca ale unui 
logofăt delà oraş. Sătenii iubiau pe 
bărbier şi auzind vorbele primarului 
nu râseră. Numai tinărul GaJJis, pe 
care chiar îl râdeă bărbierul, râse de 
pulpele logofătului orăşan; el venise 
ain cancelarie unde se vorbise de pul
pele scriitorului. Dar cum râse Galii, 
se mişcă şi bărbierul îl ciopârti niţel 
la buza deasupra. Faptul acesta su
pără pe săteni cari clâtinarâ din cap ; 
iar bătrânul Uli, scoţându-şi luleaua 
din gură, zise : — Primare, nu ţi se cade 
să superi aci pe bărbier! Şi ceilalţi 
văzând îndrăzneala lui Uli, de a mustră 
tare pe primar, începură să mârâie şi 
unul zise: Galii sângeră; de! Aşa nu 
putem să ne dăm pe mâna bărbierului.

îmi pare rău — zise primarul — 
vroiu să dreg paguba. Băiete, du-te 
şi adă trei sticle de vin de cel mai 
bun, care vindecă rane, fără să-l mai 
încălzeşti.
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îndatăce pomeni primarul de vin, 
încetă mârâitul sătenilor. Adevărat, 
unii nu prea credeau că făgădui ala 
ar ii serioasă; dar Lene care şedea 
într’un colţ, le deslegă ghicitoarea, 
spunându-le: Vinul primarului a cam 
lăsat apă de ieri, din curtea bisericii. 
Primarul însă îşi puse băşica cu tutun 
pe masă şi Cristea, cântăreţul, îi ceru
0 lulea de tutun. Ii dădu şi după 
dânsul veniră tot mai mulţi, încât 
odaia era plină de fum de tutun pu
turos ; primarul fuma din cel mai bun. 
Intr’aceea bărbierul şi vecinii tot tă
ceau încă şi nu-şi băteau capul din 
ceeace se petrecea. Aceasta nu-i prea 
veniâ la socoteală meşterului Uriaş. 
El se plimbă prin odae încoace şi 
încolo, dând cu degetul arătător peste 
nas, cum obicinuiâ el, de câteori nu
1 se împăreâ ceva. — E al dracului de 
frig în odae; pe frig ca ăsta, nu poţi 
să faci nimica! îngână el; apoi ieşi 
pe uşă, dădu servitoarei un ban ca să 
facă un foc mai bun aşa că îndată se 
încălzi în odae.



VIU.
Când ungi roatele, merge carul.

Intr’aceea soseşte vinul cu pu
cioasă. Pahare încoace, jupâne băr
bier ! strigă primarul, şi femeia şi 
băiatul aduc pahare. Sătenii se apro
pie cu toţii de urcioarele cu vin şi 
primarul le toarnă în pahare. Acuma 
şi bătrânul Uli şi toţi ceialalţi sunt 
iarăş mulţumiţi şi de rana tinărului 
Gallis nu mai pomeneşte nimeni. Dacă 
el ar fl stat liniştit — ziceau ei — nu 
l-ar fi ciopârtit bărbierul. Şi încetul 
cu încetul fiecare începe să spună 
ceva până ce se face târăboiu de-a- 
binele. Toată lumea laudă iarăş pe pri
mar; iar zidarul Leonard, la masa 
dinainte, era un bădăran, la cea din 
urmă un cerşitor. Unul spune cum 
se îmbăta zilnic şi azi face pe sfântul; 
altul zice că ştie el de ce s’a dus la 
curte, la boierul cel tinăr frumoasa 
Gertrudă şi nu Leonardo; şi al treilea 
adaugă cum a visat astă noapte că 
primarul punea la locul său pe zidar.

Cum îşi vâră o pasăre murdară 
ciocul în mlaştină şi îşi caută hrana 
în nomolul puturos, aşa îşi hrăniâ
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Humei inima-i răutăcioasă la vorbele 
aruncate ale vecinilor. Totuş el nu se 
amestecă în sgomotul asurzitor şi fără 
rost al beutorilor decât cu mare chib
zuială şi era foarte îngândurat.

— Vecine Richter!—zise Humei 
întinzându-i paharul — dumneata ca 
jurat ai fost de fată la socoteala de 
pe urmă. Dumneata ştii că zidarul 
mi-a rămas dator cu 30 de floreni; 
vezi, acuma a trecut o jumătate de an 
deatunci şi dânsul nu mi-a plătit 
încă nici un ban. Nici nu i-am cerut 
banii; nici nu i-am zis vre-o vorbă 
supărăcioasă şi totuş se poate întâmpla 
să pierz datoria până la un ban.

— Se înţelege, întăriră ţăranii, 
n’ai să vezi nici un ban dela zidar, 
şi îşi turnară în pahare. Primarul scoase 
din călindarul lui de buzunar obli
gaţia (chirograful) zidarului, o puse 
pe masă şi zise: Vedeţi aci, că spun 
adevărul! Sătenii priviră obligaţia ca 
şi când ar ii ştiut să cetească şi ziseră: 
E un ticălos zidarul! Şi Cristea di
acul, care turnase pe gât în tăcere 
mai multe pahare unul după altul, 
acum îşi şterge cu mâneca gura, se 
scoală îşi ridică paharul şi strigă: Să
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trăească domnul primar şi să crepe 
duşmanii lui! bea, îşi întinde iarăş 
paharul celui ce turnă vin, bea iarăş 
şi cântă:

— Cel ce altuia îi sapă groapa,
Cel ce altuia îi întinde cursa,
Fire-ar oricât de ’ndrăcit,
Cade, cum zicala spune,
In noroiu, ca vai de el,
In noroiu, ca vai de el! iha!»

IX.
Drepturile la ţară.

Nu face aşa gălăgie, Cristea! 
zise primarul, asta nu foloseşte la 
nimic. Mi-ar părea rău dacă ar ajunge 
vre-o nenorocire pe zidar. II iert bu
curos; el a făcut-o din sărăcie; răul 
este, că drepturile nu mai sunt sigure 
la, ţară.

’ Vecinii ascultau cam cruciţi, când 
auziră pe primar vorbind despre drep
turi dela ţară; unii chiar puseră pa
harele de-oparte, şi ascultau.

— Eu sunt om bătrân, prietenilor, 
şi mie nu mult îmi pasă; eu nu am 
copii; azi-mâne se isprăveşte cu mine,
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trebue să vă pese de drepturile voa
stre, aşa grăi primarul.

— Da, da, drepturile noastre! stri
gară ţăranii. Dumneata eşti primarul 
nostru; nu lăsa cât e negru sub unghie 
din drepturile noastre!

Primarul: — Da, prietenilor, drep
tul de cârciumărit este un drept sătesc 
şi este un drept mare; noi trebue să 
ne apărăm. —Unii săteni clătinară din 
cap şi-şi vorbiră la ureche: — Ăsta n’a 
întrebat nici odată ceva de sfatul să
tesc ; acum voeşte să îngloade comuna 
în noroiul în care înotă el. Insă cei 
mai mulţi strigau tot mai tare, se în- 
furiau, se jurau, înjurau şi cereau să 
se adune sfatul sătesc chiar poimâne. 
Cei mai înţelepţi tăceau şi-şi spuneau 
la ureche unul altuia: Să vedem ce 
o să fie, dupăce le va ieşi vinul din 
cap!

Intr’accea primarul bea cu soco
teală tot dm apa lui amestecată cu găl
benuş şi urmă să pună pe griji pe 
tovarăşii săi, aprinşi pentru drepturile 
lor. Voi ştiţi cu toţii, — le zise el, — 
ce lupte crâncene a avut strămoşul 
nostru Rippli, cu tiranul strămoş al
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acestui boier, înainte de aceasta cu 
două sute de ani. Acel Rippli —cum 
îmi povestea adesea bunicul meu — 
avea o vorbă: Când boierii lac frumosul 
cerşetorilor, în sat, numai Dumnezeu 
poate să ajute sătenilor. Boierii fac lu
crul acesta, numai să bage ceartă între 
săteni, ca să rămâe dânşii stăpâni. 
Oameni buni, tot noi trebue să tragem 
scurta!

Sătenii strigară: Da! da! aceasta 
e prea adevărat; tot noi trebue să 
tragem scurta!

Primarul: Să ştiţi, fraţilor, că 
dacă juraţii voştri din sat nu mai în
seamnă nimic, atunci sunteţi ca şi 
nişte soldaţi, cărora în râsboiu li s’a 
luat avantgarda. Noul boier e prefăcut 
şi şiret ca o vulpe. Nimeni nu poate 
să vadă la dânsul lucrul acesta; dar 
e sigur că fără pricină binecuvântată 
nu spune nimănui o vorbă bună. Dacă 
aţi şti voi numai pe jumătate câte ştiu 
eu, n’aş avea trebuinţă să vă mai vor
besc. Dar voi nu sunteţi doar nişte 
proşti, să nu vedeţi nimic şi să nu 
vă păziţi.

Ebi cu care primarul se înţele
sese şi căruia îi făcuse un semn,



răspunse: — Crezi tu primare, că noi 
nu-i înţelegem şiretlicul? El vrea să 
mute dreptul cârciumăritului la curte!

Primarul: Vedeţi voi aceasta?
Sătenii: Da! pe Dumnezeul no

stru! dar aceasta n’o so suferim! Co
piii noştri să aibă şi ei o cârciumă 
liberă, cum avem şi noi.

Ebi: La curte ne-ar putea vinde 
o oca de vin cu un galben şi noi am 
fi nişte oameni mişei în ochii copiilor 
noştri!

Primarul: Ai spus-o prea boa
cănă, Ebi; cu un galben nu ar putea 
el să vă vândă ocaua!

Ebi: Da! da! Fierarii şi rotarii 
urcă preturile de speriat şi chiar şi 
lemnul e de zece ori mai scump decât 
înainte de aceasta cu 50 de ani. Ce 
ştii tu, primare ? Cum azi totul se în
grădeşte Cu fel de fel de măsuri, trebue 
să se ridice preturile. Ce poţi să ştii 
cât de scump poate să ne vânză la 
curte ocaua de vin, dacă numai boierul 
va avea dreptul de câreiumărit? Şi 
acuma e al dracului de scump pentru 
greutatea schimbului (în bani mă-



Primarul-. Aşa este, la toate lu
crurile se face tot mai mare îngrădire, 
ba se pun şi piedeci şi totul se scum
peşte !

— Da, da! Numai dacă vom mai 
suferi aceasta! — repetară sătenii, şi 
făceau gălăgie, beau şi ameninţau. 
Vorba lor se prefăcu într’un târăboiu 
asurzitor al unor haimanale fără că- 
pătâiu, ceeace nu cred că-i vrednic 
de spus.

X.
Cânele bărbierului strică primarului 

tot rostul.
Cei mai mulţi erau beţi deabinele 

şi Cristea, cantorul, care şedea lângă 
Humei, era beat turtă. A *esta strigă 
odată: — Lăsaţi-mă înainte! Primarul 
şi vecinii lui îi făcură loc; dar el se 
bălăbăni peste masă şi răsturnă ur
ciorul cu apă al primarului. Speriat 
acesta şterse apa de pe masă ca nu 
cumva cineva să-i bage de seamă în- 
şelaomnea. Dar cânele bărbierului de 
sub masă, fiind însetat, începu să lingă 
din apa vărsată pe jos. Lucrul acesta 
îl zări din nenorocire un vecin, care



69

priviâ cu jind la vinul bun de sub 
masă ce-1 lingea Hector. Pe urmă zise 
primarului: Semne şi minuni primare! 
Decând beau şi câinii vin?

— De mult, prostule! — răspunse 
primarul, făcându-i semn cu mâna şi 
cu capul şi-l tosăni cu piciorul pe 
sub masă să tacă din gură. Şi cânelui 
îi dete un picior să plece în altă parte; 
dar acesta nu voi să înţeleagă, că' el 
era la el acasă; el mârăi una şi lingea 
mai departe apa vărsată sub masă. 
Primarul schimba feţe, văzând cum 
lingea cânele într’una şi oamenii în
cepură să bage de seamă şi ei lucrul 
acesta. Nevasta bărbierului bănuind 
şi ea ceva, ridică hârburile de jos, le 
apropiă de nas şi simţind că miroasă 
a apă, clătină din cap şi zise tare: 
— Asta nu-i frumos! Rând pe rând 
bombăniră sătenii din toate părţile: 
Aici nu-i lucru curat! Iar bărbierul 
spuse primarului verde: — Primare, 
vinul tău cel bun este apă făcută cu ou!

— Să fie adevărat? strigară să
tenii.

— Ce dracu, primare? pentruce
beai tu apă?
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— Surprins răspunse Humei: Nu 
mi-e prea bine, trebue să mă păzesc!

Dar sătenii nu-1 crezură şi la 
dreapta şi la stânga se auzea: Nu-i 
lucru curat! Ba unii începură a se 
plânge că-i doare capul de vin, deşi 
au fost beut puţin; iar doi dintre frun
taşi se ridicară, plătiră bărbierului şi 
ieşiră pe uşă zicând: Rămâneţi cu 
bine, vecinilor! Dar primarul strigă 
după dânşii: Aşa deodată, domnilor! 
Pentruce stricaţi rostul societăţii? — 
Avem altă treabă! — răspunseră oa
menii şi-şi văzură de drum. Bărbierul 
îi petrecu până afară zicându-le: Mai 
bine ar fi plecat primarul! Nu-i lucru 
cuviincios ce-mi făcu şi cu vinul şi 
cu apa!

Şi noi zicem aceasta; altfel am 
fi mai stat, — răspunseră oamenii. Şi 
apoi acest tărăboiu de beţie, eu nu-1 
pot suferi!

— Tu nu eşti de vină, deşi ai 
putea să ai încă neplăceri, răspunse 
unul din ei. — Dacă aş fi în locul tău, 
adause cel mai bătrân, eu le-aş arăta 
uşa! — De! asta n’o pot! răspunse 
bărbierul. — De ce n u ? zise unul. — Nu 
mai este azi ca mai nainte; tu eşti
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stăpân la tine, în casă! — O să vă 
ascult! răspunse bărbierul, întorcân- 
du-se în odae.

— Ce-i cu domnii ăia de au plecat 
aşa dintr’odată? întrebă Humei.

Bărbierul: De! Şi eu sunt de pă
rerea lor; aşa un tămbălău nu se cu
vine, nu-i de casa mea!

Primarul: Aşa, asta-i buba? — 
Cu adevărat, domnule primar, mie 
îmi place liniştea în casă. Vorba acea
sta nu fu pe placul mosafîrilor.

— Să fim mai liniştiţi! zise unul : 
Da, da, să ne mai mulcomim! adause 
altul. Mai bine e să ne stăpânim, 
răsună din altă parte. încă un ulcior/ 
primare! strigă Cristea.

— Ei fraţilor; dar şi eu am o 
odae! Aid’ să lăsăm în bună pace pe 
domnul bărbier! zise primarul. Prea 
bine! răspunse acela.

— Aşa iute aţi uitat, fraţilor, de 
interesele comunei, de dreptul cârciu- 
măritului? întrebă însetat Ebi, cel 
mai bătrân.

— Cine nu-i fals, să vină după 
mine! strigă primarul ameninţând, 
înjurând şi privind în jur. Apoi ne
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zicând nici sănătate bună ieşi, trân
tind uşa după sine, de se cutremură 
odaia.

— Asta-i neruşinare! strigară să
tenii. Asta nu se cuvine! zise Maier 
cel bătrân — cu unul nu merg la casa 
primarului. — Nici eu! strigă Leupi. 
La dracu! nici eu nu merg! Mă gân
desc la ieri- dimineaţă! zise Renold. 
Eu stăteam mai aproape de el şi de 
Arner şi înţelesei bine despre ce era 
vorba!

Sătenii se uitară unul la altul ne- 
ştiind ce să facă, apoi cei mai mulţi 
se aşezară pe bănci. Numai Ebi şi 
Cristea cu câţiva derbedei luară de 
pe masă sticlele goale ale primarului 
şi plecară după dânsul. Acesta ajuns 
acasă priviâ acum dintr’o fereastră a 
sa spre uliţa care ducea la casa băr
bierului şi, fiindcă nimeni nu veniâ 
spre el, se mâniă pe sine însuşi. — Sunt 
un bou, un bou încălţat! Este aproape 
la amiazi şi încă n’am isprăvit nimic. 
Vinul s’a beut şi acuma îşi râd de 
mine; am flecărit cu ei ca un copil 
ce suge şi m’am amestecat printre ei. 
— Uar, măcar dacă aş avea gând bun 
eu aceşti câini! Dacă ceeace e folo-



n

sitor comunei, mi-ar fl şi mie spre 
folos; sau cel puţin, dacă măcar la 
părere m’aş fi prefăcut că mă interesez 
de ei, — atunci tot ar mai fi ceva. Aşa 
o comună joacă într’un moment dat, 
cum îi cânţi, dacă vede că ai gând 
bun pentru dânsa. Insă am avut şi 
vremuri bune, nu mă pot plânge. Când 
trăia boierul cel bătrân, atâta mă in
teresam de comună, caşi de-o capră. 
Până mai sunt primar, îmi place şi 
mă bucur să-i fac nebuni, să-i înjur, 
să-i dăscălesc şi mă gândesc că aşa 
am să fac şi pe viitor; însă chiar pentru 
aceasta trebue să-i ţin departe de 
mine. Strângeri de mână, a te umili, 
a te sfătui cu fieştecare, a fi prietenos 
cu toţi ca un cumâtru, nu mai merge 
când îţi cunoşti oamenii. Unul ca mine 
trebue să lucreze singur într’ascuns 
şi să se folosească numai de oamenii 
ce-i cunoaşte; iar satul să-l lase pe 
aci încolo. Ciobanul nu se sfătueşte 
cu berbecii şi totuş azi am fost un 
prost că voiam să fac aceasta.^

Intr’aceea sosiră oamenii cu sti
clele. — Sunteţi singuri; n’au voit să 
vină şi câinii aceia? întrebă primarul.
* Nu, nici unul! răspunse Ebi. Şi
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mult îmi pasă! zise primarul ca în 
bătae de joc.

— Da, foarte mult; aşa cred şi 
eu! — repetă Cristea tot în bătae de joc.

Primarul: Totuş aş voi să ştiu. 
ce vorbesc ei acuma şi ce se sfătuesc? 
Cristea, du-te şi mai caută sticle. — Dar 
nu sunt altele! răspunse Cristea. — 
— Prostule! îi zise primarul, nu face 
nimic; du-te numai şi caută! Dacă nu 
găseşti nimic, lasă să te radă sau să-ţi 
sloboadă sânge şi aşteaptă ascultând 
tot ce se vorbeşte acolo. Şi tu Leii, 
tu trebue să mergi la Iosif, calfa cea 
mai mare a zidarului (Leonard); dar 
să bagi de seamă ca să nu te vadă 
nimeni. Sâ-i spui să vie la mine, la 
amiazăzi.

— încă un pahar de vin, de 
drum! Mi-e sete, zise Leii. Apoi am 
să alerg ea un copoiu şi mă întorc 
repede ca vântul.

— Bine! zise primarul, dându-i 
încă un pahar. Aşa plecară aceştia şi 
primăreasa puse vin şi celorlalţi doi 
să bea.
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Planuri mişeleşti.
Primarul merse mirat în odaia 

de alături şi chibzui singur cum să 
pue la cale pe Iosif dacă va veni.—E 
falş şi şiret ca o vulpe. Mulţi taleri a 
beut el pe conta stăpânului său; însă 
şi cererea mea e lămurită. O să se 
teamă, n’o să se încrează în mine. 
— Clopotesc de ameaz! — o să-i fă- 
găduesc până în zece taleri; în timp 
de trei săptămâni o să cază tinciuiala 
de pe turn, dacă va face ce vreau ou. 
N’o să-mi pară rău de cei zece taleri! 
Aşa vorbiâ cu sine primarul când 
văzu pe Leii că vine cu Iosif după 
dânsul. Ei nu veniau împreună ca să 
nu-i bănuiască lumea.

— Bună ziua, Iosife! Ştie stă
pânul tău, că tu eşti aci?

— Dânsul e încă la curte; dar 
de prânz se întoarce. Dacă la un ceas 
voiu fi iarâş la lucru n’o să bage de 
seamă.

— Bine! Am să-ţi vorbesc ceva 
între patru ochi, zise primarul şi apoi 
încuiă uşa după dânşii. Pe masă era 
carne de porc, cârnaţi, vin şi pâne.

XI.



Primarul apucă două scaune, Ie puse 
lângă masă şi apoi zise lui Iosif:
% :jm,,— Te întârzii dela prânz; ia şezi 
să mâncăm împreună!

— Prea bine! — răspunse Iosif 
aşezându-se pe un scaun şi întrebând :

— Ei, domnule primar, ce do
reşti? Sunt la porunca dumitale!

— Să trăeşti, Iosife! Ia bea un 
păhărel! Gustă din ceşti cârnaţi, nu-s 
răi!.. Pentrucenu iai?.. Trăeşti destul 
de greu la stăpânul tău!

— Adevărat! însă o să fie de 
acuma şi mai bine, dacă iâ lucru la 
curte!

— Nu fi prost, Iosife! Gândeşti 
tu că asta o să ţie timp îndelungat? 
I-o doresc din suflet stăpânului tău; 
dar el nu e de treaba aceasta. Apoi 
el nici n’a făcut până acuma vre-o 
clădire de seamă; el se razimă numai 
pe tine!

— Se poate; văz şi eu asta!
— M'am gândit şi eu la lucrul 

acesta; pentru aceea am voit să vor
besc cu tine. Tu mi-ai putea face un 
bun serviciu!
$ ?.— Sunt gata, d-le primar! Să 
trăeşti!
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— Să-ţi fie de bine, băiete! — ră
spunse primarul, mai punându-i îna
inte cârnaţi şi urmând înainte cu vorba: 
— Mi-ar plăcea ca temelia zidului Uela 
biserică să fie zidită din pietri cio
plite din Şvendibruc.1

Iosii: E lucrul naibii d-le primar! 
Asta nu se poate! Dumneata nu te 
pricepi la treaba noastră ! Piatra aceea 
nu-i bună pentru lucrul ăsta şi pentru 
temelie, la nici un caz.

— Dar piatra aia nu e aşa rea 
băiete! Am vazut-o întrebuinţându-o 
mulţi; zău! nu e rea, Tosife, şi mie 
mi-ar plăcea să se deschidă iarăş ca
riera — baia — aia!

— Nu se poate, domnule pri
mar !

— O să-ţi mulţămesc pentru asta, 
Iosife!

— Zidul ia umezeală cel mult în 
şase ani, dacă punem piatră de care 
zici dumneata!

— Nu vreau să ştiu, Iosife! 
Astea-s prostii!

O baie de piatră dela ei.



— Zău, crede-mă, d-lo! Lângă 
temelie sunt două locuri pentru gu- 
noiu şi o scurgere dela grajduri. Piatra 
o să putrezească ca o scândură de 
brad.

— Şi apoi ce-ţi pasă ţie, Iosife, 
că zidul va ţinea numai zece ani?! 
Sau doară crezi că boierul nu va mai 
fi în stare să facă altul! Dacă faci 
ce-ţi zic eu, iai dela mine un bacşiş 
cum n’ai mai văzut!

— Bun, foarte bun! Dar, dacă 
boierul ar băga de seamă că piatra 
nu-i bună de nimic?

— De unde să ştie el lucrul ăsta? 
Nici vorbă de aşa ceva!

— El se pricepe la unele lucruri 
mai bine decât cum ai crede. Dar 
dumneata îl cunoşti mai bine decât 
mine!

— A! la aşa ceva de sigur nu 
se pricepe!

— Mai pe urmă şi mie îmi vine 
să cred asta. Piatra acea e foarte fru
moasă la vedere şi foarte bună pentru 
alte lucrări!

— Dă mâna, băiete, că meşterul 
va lua piatra din baia care zic eu.



Faci tu treaba asta, ai dela mine bacşiş, 
cinci tăieri!

— Asta-i mult! Dacă i-aş avea 
mai dinainte!

— Zău, nu glumesc, Iosife! îţi 
dau cinci taleri dacă faci lucrul ăsta!

— Ei, bine! Domnule primar, pe 
cinstea mea! (îi întinde mâna şi-i pro
mite, luându-i-o pe a lui). Ne-am în
ţeles, domnule primar! Ce să-mi bat 
eu capul cu boierul din palat?

— încă o vorbă, Iosife! Eu am 
un săculeţ plin cu o materie delaun 
domn, dela farmacie (poticâ). Este ceva 
ce ţine tincuiala pe ziduri, ca fierul, 
dacă se amestecă în var. Dar, ştii tu 
cum sunt de prefăcuţi oamenii noştri? 
Nu te poţi încrede lor, îndeajuns şi, 
de aceea aş dori să se facă încercarea 
la altă clădire, nu la a mea!

— Asta pot s’o fac; pot s’o în
cerc la un colţ de casă, a unui vecin!

— încercarea la un colţ nu fo
loseşte. Numai te încurcă, fie că reu
şeşte, fie că dă greş. Nu poţi să te 
încrezi şi nu eşti nici când sigur, cum 
are să reuşească în mare. Eu aş în
cerca-o la turnul bisericii, Iosif; nu 
se poate aşa ceva?
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— Trebue să pui multă materie 
de aceea la var?

— Cred că la un butoiaş, numai 
c a  u n  kilogram!

— Atunci e lucru uşor.
— Vreai să-mi faci lucrul ăsta?
— Bucuros!
— Şi apoi să taci, dacă ar da greş!
— Nu poate să dea greş, şi fireşte 

că tăcem din gură.
— De fiecare dată vii şi iai ma

teria dela mine şi apoi şi câte un 
pahar cu vin.

— Am înfeles, domnule primar; 
dar acuma trebue să plec, a sunat 
ceasul la unu! (ia paharul)... Mulţămesc 
domnule primar!

— N’ai să-mi mulţămeşti; dacă 
te ţii de vorbă, capeţi cinci taleri!

— N’ai grije, domnule primar! — 
zise Iosif sculându-se şi aşezând scau
nul într’un colt- — Se va face dom
nule primar! mulţămesc! şi îşi beu 
paharul cel de pe urmă.

— Ei, dacă trebue să pleci, cu 
Dumnezeu, Iosife! Ne-am înţeles!...

Iosif plecă, vorbind cu sine însuşi: 
— Ce cerere curioasă cu pietrile alea, 
şi lucru şi mai curios cu materia ceea
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în var!... Cu aşa ceva nu se face în
cercarea Ja întreg turnul (bisericii)... 
Dar, deocamdată, bacşişul n’o să-mi 
scape; asta-i sigur. Căvoiuface? nu 
voiu face! asta-i altă întrebare.

—: Ce bine mi-a reuşit planul! — 
zise în sine primarul, — mai bine decât 
m’am gândit şi încă numai pe jumă
tate preţul. I-aş fi promis şi zece ta
leri, cum i-am promis cinci, dacă s’ar 
fi priceput la târg. Ce bine ’mi pare 
că am regulat şi treaba asta! Nu! nu, 
niciodată nu trebue să pierzi curajul. 
De aş vedea odată zidul deasupra pă
mântului! Puţintică răbdare, Humei! 
Mâne şi scot piatră. Blegule, deLeo- 
nard! Nevastă-ta ţi-a făcut-o şi tu te 
crezi chiar pe tron!

XII.
Bucurie în familie.

Zidarul Leonard, care se dusese 
des de dimineaţă la curte, se întorsese 
acasă. Gertruda se grăbise cu toate 
lucrurile menite pentru Sâmbăta aceea, 
încât le isprăvise cu bine, înainte de 
a sosi acasă Leonard. Dânsa spălase 
şi pieptănase copiii, le pusese în rând

?!;i >î . ' 4  ()
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albiturile şi dereticase şi odăiţa. Lu
crând, ea învăţase pe copilaşi un cântec 
potrivit. Veţi cânta acest cântec lui 
tata când se reîntoarce — zise ea co
piilor. Şi copilaşii învăţaseră bucuros 
ca să facă lui tata plăcere când se 
întoarce acasă.

Tata soseşte, întră’n casă; mama 
îl salută şi apoi începu să cânte îm
preună cu toţi copilaşii:

— Când tata e dus de-acasă 
Casa pare că-i deşartă.
Doamne, mult ne pare bine 
Când al nostru tată vine.
Tata, mama ne iubesc 
Şi de noi se îngrijesc.
Ţine-i, Doamne, îndurate.
La mulţi ani cu sănătate!

O lacrimă sclipi lui Leonard în 
ochi, când îşi văzu soţia şi copilaşii 
primindu-1 cu atâta dragoste. — Dum
nezeu să vă ajute, dragii tatii, ca să 
ajungeţi oameni buni şi cuminţi! — 
Iţi mulţumim, duducă dragă, pentru 
această surprindere plăcută.

— Iubite! -— zise Gertruda, — pă
mântul e raiu când suntem pe pace,



când. facem bine;şi dorim cât mai 
puţin.

— Dacă pot să gust un singur 
ceas acest raiu, pacea şi mulţumirea 
sufletească este vrednicia ta. Până la 
moarte o să-ţi mulţumesc : că m’ai 
scăpat din mizerie şi copilaşii aceştia 
o să ţi mulţumească cât vei trăi şi o 
să te pomenească după ce vei fi în
chis ochii de veci!

— Dragi copilaşi, purtaţi-vă bine 
totdeauna, cinstiţi pe mama şi o as
cultaţi, şi veţi trăi mult şi bine pe pă
mânt.

— îmi pare bine că azi eşti mai 
vesel,

— Am umblat bine la curte.
— Mulţumită bunului Dumnezeu !
— Apoi şi e om, boierul; cu greu 

i-ai află păreche. Ce copil am fost că 
nu vroiam să merg la dânsul.

— Aşa-i omul; pe urmă se înţe- 
lepţeşte. Dar, ia spune-mi, dragul meu, 
cum ai umblat la curte.

, 83,

6*.
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xm.
Dovadă că Leonard ţineâ mult la 

Gertruda.
Gertruda se aşeză lângă Leonard 

cu lucrul de mână; iar Leonard îi 
zise:

— Dacă te aşezi ca Duminecă seara 
(când citeşti din Biblie), o să-ţi po
vestesc din fir în păr.

— Tot, tot trebue să-mi povesteşti.
— Da; acuma ştiu toate amănun

tele! Dar, draga mea, azi e Sâmbătă 
(când se deretică toată casa) şi nu prea 
vei avea vreme de ascultat!

Gertruda râde: — la uită-te îm
prejur!

— Leonard priveşte în jur şi mirat 
zice: — Ce, eşti şi gata cu toate?

— Mama s’a grăbit, tată! — zise 
Lizeta --  Eu cu Aniţa i-am ajutat. 
Nu-i bine aşa, tată?

— 0, e prea bine, drăguţele tati!
— Dar, ia începe odată, tată! — 

zise mama Gertruda.
— Boierul întrebă până şi de nu

mele tatei; întrebă de stradă şi de nu
mărul casei noaitre!



— O, nu povesteşti bine, Leonard; 
eu ştiu că boierul m’a putut sa înceapă 
aşa.

— Pentru ce, gurişă, ce eşti ? Cum 
să fi început, dară?

— Sigur întâi l-ai salutat şi dânsul 
ţi-a mulţămit. Cum aţi făcut lucrul 
ăsta ?

— Ai dreptate, draga mea! Eu nu 
spusei dela început!

— Aşa este, Leonard!
— Apoi m’a întrebat, îndatăce i-am 

dat bineţe, dacă nu mă mai tem de 
dânsul. Mă aplecai înaintea lui, până 
la pământ şi zisei: — Iartă-mă, Măria 
Ta! Dânsul zâmbi şi porunci îndată 
să-mi puie dinainte un urcior cu vin.

— Ei, ăsta este cu totul alt în
ceput! Şi ai isprăvit îndată cu urcio
rul? Fără ’ndoială!

— Nu, ferească Dumnezeu!—Ei 
draga mea, înaintea boierului m’am 
purtat ca o mireasă; nici nu voiam 
să-l ating; dar dânsul ştia cum să mă 
apuce. — Ştiu eu, zise dânsul, — că nu 
fugi de vin; ia toarnă-ti numai niţel! 
Eu ascultai, turnai niţel în pahar şi
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închinai în sănătatea lui. Insă dânsul 
mă privi aşa de scurt, că paharul în
cepu să-mi tremure la gură.

Gertruda: Ei vezi, aceasta era con
ştiinţa cea bună, care dinăuntru îţi 
venise în degete. Dar cred că ţi-ai re
venit repede.

— Desigur! El era foarte prie
tenos şi-mi zise: — E firesc lucru ca un 
om care lucrează din greu, să bea şi 
câte un pahar cu vin. Aceasta îi chiar 
trebuincios. Nenorocirea începe de 
acolo, când omul, în loc să se mul
ţumească cu un păhar, bea la vin până 
se îmbată turtă şi îşi uită de sine, 
uită de nevastă şi de copii. Aceasta-i 
rău, Leonardo!... — Ascultă, femeie, 
par’că mă să getă prin inimă când îl 
auzii vorbind aşa. Totuş luai curaj şi 
răspunsei că ajunsei să fiu aşa de în
curcat în nenorociri de tot felul, încât 
nu mai ştiam cum să mă ajut. Numai 
Dumnezeu ştie cu ce inimă beam eu 
atunci vinul.

Gertruda: Şi ai putut tu să-i vor
beşti aşa deschis?

— De sigur că n ’aş fi putut-o, dacă 
nu s’ar fi arătat aşa de prietenos cu 
mine!
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— Şi ce ţi-a spus el mai departe ?
— Mi-a spus că-i o nenorocire 

pentru oamenii ajunşi în mizerie să 
se întovărăşească cu deaceia, de care 
ar trebui să fugă ca de ciumă. Atunci 
trebuii eu să oftez una ; ceeace mi se 
pare că a şi băgat de seamă, fiindcă 
dânsul urm ă: — Măcar dacă s’ar putea 
ajută ceva unor asemenea nenorociţi, 
înainte de a fi siliţi să înveţe din ne
norocirea lor. Săracul e de jumătate 
scăpat, dacă nu cade pe mâna unei 
lipitori.

Apoi, mai adause:—Mă doare inima 
când mă gândesc câţi săraci trăesc 
în cea mai neagră mizerie şi n ’au nici 
minte, nici curaj să-şi descopere ne
norocirile acolo, unde li s’ar putea 
ajuta, dacă li s’ar cunoaşte împreju
rările. Pentru Dumnezeu! Cum de te-ai 
lăsat purtat de nas ani de zile, de pri
mar, aducând în nelinişte şi în pri
mejdie şi nevastă şi copilaşi fără să-mi 
fi cerut măcar odată sfat şi ajutor. 
Omule, gândeşte-te unde ajungeai cu 
familia ta, dacă nevastă-ta nu avea 
mai multă minte şi îndrăzneală decât 
tine!
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Gertruda: Şi toate acestea Ji lc 
spuse înainte de a te întreba de nu
mărul casei?

— Fireşte, cum îti spusei!
— Vezi dragul meu, şi toate ace

stea te gândeai să nu mi le mai spui!
— Şi poate că aşa era şi mai bine; 

altfel se poate să mi-te prea fuduleşti 
că numai tu ai avut atâta îndrăzneală.

Şi crezi aceasta, bărbate ? Da, da, 
întâmplarea aceasta n’am s’o uit cât 
voiu trăi şi cât ne va fi bine. Dar ce 
a mai zis Arner?

— Apoi mă luă la întrebare de
spre clădirea bisericii. A fost bine că 
încă ştiam toate amănuntele. Am tre
buit să-i fac socoteală pe stâniin şi 
să-i spun din fir în păr carele de var 
şi de nisip.

— Nu cumva te-ai greşit în so
coteală, bărbate?

— Nu, de astâdată nu!
— Mulţămită lui Dumnezeu!
— Da, da! Mulţămită lui Dum

nezeu !
— Şi acuma totul este în rând 

bun?
— Da, totul este în rând bun! 

Ghiceşte cât mi-a dat înainte! (zornăie
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talerii în buzunar cu mâna). De! de 
mult nu mi-a umblat atâta bănet prin 
mână! Gertruda oftează. Numai oftă, 
draga mea — îi zise Leonardo. — 0 
să stăm pe acasă şi să cruţăm şi aşa 
n’o să mai ajungem în mizeria de 
mai nainte.

Gertruda: Da, bunul Dumnezeu 
ne-a ajutat!

Leonard: Şi cu noi, la mai mulţi 
oameni din sat. Gândeşte-te, draga 
mea, dânsul a tocmit la lucrul ăsta 
zece capi de familie dintre cei mai 
săraci şi năcăjiţi, dând fiecăruia pe 
zi 25 de creiţari.1

— Să fi văzut, dragă, cu câtă în
grijire alegea oamenii.

— Ia spune-mi, dragul meu, cum 
a făcut-o aceasta?

— Da, dacă aş mai şti toate amă
nuntele !

— Gândeşte-te niţel!
— Ei bine! El întrebă de toţi 

capii de familie săraci, câţi copii au? 
cât de mari? Ce câştigă şi ce ajutor

1 In timpul acela banii erau foarte scumpi, mai 
ales Ia sate.
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au şi de unde ? Apoi se informă despre 
cei mai nevoiaşi, cari nu pot să câştige 
mai nimica şi au copiii cei mai răi 
şi îmi zise de două ori: — Dacă ştii pe 
careva că e năcăjit caşi tine, spune-mi! 
Atunci i-am numit pe Hibei Rudi, 
care acuma poate să câştige pe un an 
de zile.

Gertruda: Bine că n’ai lăsat să 
spăşească, bietul Rudi, cartofii noştri.

Leonard: N’aş putea să-i imput 
nici unui om sărac mizeria. Şi gos
podăria aceasta este spăimântător de 
nevoiaşă. înainte de 2—3 zile iarăş 
întâlnii pe Rudi, la groapa noastră cu 
cartofi şi mă prefăcui a nu-1 vedea. 
Mă duriâ inima; par’că el era foamea 
întrupată. Şi apoi noi, tot mai avem 
ce să mâncăm, mulţămită lui Dum
nezeu.

— Asta-i adevărat, dragul meu; 
însă furtul nu ajută în mizerie şi ne
voiaşul, ce fură, întră în năcaz şi mai 
mare.

— Adevărat, răspunse Leonard; 
însă rupt de foame a vedea înainte-ţi 
lucruri de mâncare şi a şti câte din- 
tr’ânsele putrezesc în groapă şi cum 
chiar şi dobitoacele au ce să mănânce



şi apoi a le lăsă în pace, a nu le atinge, 
del draga mea, ce putere nu-ţi trebue 
pentru fapta aceasta!

— Desigur că e foarte greu; dar 
tot aşa de sigur trebue să se silească 
cel sărac să poată face aceasta; din- 
potrivă este foarte nenorocit.

— O, draga mea, cine ar face-o 
în cazul lui? Cine-i poate cere lucrul 
acesta ?

Gertruda: Dumnezeu, care cere 
lucrul acesta dela sărac, îi dă şi pu
tere să-l facă şi-l prepară pentru bi
ruinţă prin silă, prin lipsă şi prin 
multe suferinţe ale împrejurărilor. Cre- 
de-mă, Loonardo, Dumnezeu ajută pe 
sărac aşa într’ascuns şi-i dă putere şi 
minte să supoarte, să sufere până în 
capăt, ce se pare aproape cu nepu
tinţă. Când săracul a biruit, când şi-a 
păstrat cugetul cel bun, atunci, dragul 
meu, este liniştit şi se simte mult mai 
bine decât toţi cari n’au avut prilej 
să biruească atâtea nevoi.

Leonard: Ştiu şi eu aceasta, Ger- 
trudo, o ştiu dela tine; nu-s nici eu 
orb. Am băgat de seamă adesea cât 
de mult te încredeai tu în Dumnezeu, 
în cel mai mare necaz şi apoi cât de
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mulţumită erai; dar puţini oameni în 
nenorocire îţi seamănă ţie; mulţi îmi 
seamănă mie; când îi copleşeşte ne
voia şi sărăcia, sunt slabi, foarte slabi. 
Din pricina aceasta mă gândesc mereu 
că ar trebui mai mult să se îngrijea
scă oamenii cum să dea de lucru şi 
pâne tuturor săracilor. Eu cred că 
aşa s’ar face apoi cu toţii mai buni, 
decât sunt acuma în nevoia şi în să
răcia lor.

Gertruda: Dragul meu, lucrul nu 
stă aşa. Dacă săracii nu s’ar putea 
ferici decât prin lucru şi prin câştig, 
atunci uşor li s’ar putea ajută; dar 
asta nu-i adevărat. Bogatul caşi să
racul trebue să fie împăcaţi în sufletul 
lor, dacă vor să fie fericiţi. Şi aci 
ajung cei mai mulţi oameni mai de
grabă, prin lipsă şi prin grije decât 
prin belşug şi bucurii. Altfel Dum
nezeu ni-ar fi putut împărţi numai 
bucurii. Dar, fiindcă oamenii numai 
atunci pot să supoarte fericirea, li
niştea şi bucuriile, când inima li-e 
destul de liniştită, de statornică, de 
răbdurie şi de bună, e lucrul lămurit 
pentru mine, că în lumea aceasta 
trebue să fie multă lipsă şi sărăcie,
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Fără aceasta puţini oameni se împacă 
în sufletul lor şi, unde lipseşte pacea 
dinlăuntru, e tot una, dacă omul are 
sau n’are de lucru; dacă e bogat sau 
sărac. Bătrânul răzeş bogat are ce-i 
pofteşte inima şi totuş şede toată ziua 
în cârciumă. Şi apoi dânsul nu-i mai 
fericit decât paznicul cel sărac, care 
n’are nimic şi care, deşi însetează şi 
el în fiecare zi, numai arareori vede 
câte un pahar cu vin!

Leonard oftă şi Gertruda tăcu şi 
ea niţel. Apoi urm a:—Te-ai uitat dacă 
lucrează oamenii (calfele)? Trebue să-ţi 
spun că Iosif azi iarăş s’a furişat pe 
la cârciumă.

Leonard: Rău destul! A bună 
seamă, l-a chemat primarul; apoi s’a 
şi purtat mai adineaoră foarte curios, 
înainte de a veni acasă, am dat pela 
lucrători. Şi dacă Iosif a venit aela 
cârciumă, mă îngrijeşte despre *0616 
ce mi-a spus, desigur nu dela dânsul.

— Ce anume? — întrebă Ger- 
truda.

— Iosif zise că piatra din Şven- 
dibruc ar fi foarte bună pentru zi
direa bisericii. Şi, când i-am răspuns 
Că pietrile mari depe câmp, ea crş-
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menea, ar ii mult mai bune, îmi ră
spunse că eu sunt un prost care nu-mi 
pricep meseria. Zidul o să fie mult 
mai frumos şi mai arătăcios cu piatră 
din Şvendibruc. Eu mă gândiam că 
aceasta o spune dela dânsul; dar graba 
cu care începu să-mi vorbească de
spre piatră, îmi stârni bănuială. Şi 
dacă a fost pela primar, desigur că 
nu-i lucru curat. Piatra din Şvendi- 
bruc e- sfârâmăcioasă şi are umezială 
aşa că nu-i bună de loc pentru lucrul 
nostru. Dacă nu cumva ni se întinde 
o cursă ?

Gertiuda: Iosif nu-i om bun; pă- 
zeşte-te de dânsul!

— Aci nu mă prind ei. Boierul 
nu vrea piatră sfârâmăcioasă pentru 
biserică.

— Şi pentru ce?
, — Spune că dedesubtul zidurilor 

ar fi straturi de gunoaie şi scursori 
dela grajduri, aşa că piatra năsipoasă 
s’ar sfârmi şi s’ar mânca de silitră.

— Şi oare adevărat să fie aceasta ?
— Da, este adevărat. Insu-mi am 

lucrat odată, în străinătate, la o clă
dire, al cărei fundament, zidit cu piatră



năsipoasă, au trebuit să-l facă din 
nou.

— Cum, de pricepe boierul lucrul 
acesta ?

Leonard: Mă mir şi eu; dar dân
sul se pricepe foarte bine. El mă în
trebă şi aceea că, unde-i cel mai bun 
năsip? Şi dacă i-am spus:

— La Şahen, la moara din jos!
— Este prea departe de adus şi 

apoi şi de suit eu carul — îmi răspunse. 
Trebue să avem milă cu oamenii şi 
cu vitele! Nu ştii altul, mai aproape?

— Ii spusei că ar fi chiar dinsus 
de biserică nisip foarte curat, la Matten- 
bil; dar că-i proprietate particulară. 
Ar trebui să se plătească pentru groapa 
de nisip şi nu s’ar putea căra decât 
prin livezi, pentru care iarăş ar trebui 
plătit.

— Nu face nimic; mai bine aşa 
decât să scoatem nisip din Şahen. — 
Şi apoi trebue să-ţi mai spun ceva, 
Gertrudo. Pe când vorbiâ despre năsip, 
sluga îl vesti că ar fi venit boierul 
din Oberhofen. Atunci crezui eu că 
trebue să-i spun că nu-1 mai reţin şi 
că o să vin dealtă dată. Dar atunci 
zâmbind îmi zise: — Ba nu, zidarule!
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Mie-mi place să isprăvesc lucrul în
ceput şi, numai dupăce am isprăvit, 
văd dacă cineva mai are cu mine ceva. 
Curios eşti tu cu plecarea ta ; se vede 
că nu te poţi lăsa de vechiul tău 
obiceiu: a lăsa lucrul baltă pentru 
orice nimica! Trebue să părăseşti acest 
rău obiceiu. — Atunci mă scărpinai 
în cap, nevastă, şi mă gândii:—Mai 
bine să ii tăcut, eu o sâ vin de altă
dată.

— De! A bună seamă, ţi-a lipsit 
ceva, dragul meu! — zise Gertruda.

Şi chiar strigă cineva la uşă: — 
Hei! Nu-i nimeni acasă?
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Biblioteca Poporala a Asociaţinnii
cuprinde în anul 1913 următoarele broşuri

In Ianuarie Nr. 23 Vieaţa unei mame cre
dincioase (cu 2 chipuri) de Dr. I. Lupaş.

In Februarie Nr. 24 Leonard şi Oertruda 
cartea I. (cu un chip), de Pestalozzi, tălmăcită 
de V. Gr. Borgovan.

In Martie Nr. 25 Isprăvile lui Păcală, 
partea a II a de P. Dulfu.

In Aprilie Nr. 26 Cum să trăim ? Poveţe 
doctoreşti, partea a 11-a de Dr. A. Dobrescu, medic.

In Mai Nr. 27 Leonard şi Oertruda, cartea a 
îl-a de Pestalozzi, tălmăcită de V. Gr. Borgovan.*)

In Iunie Nr. 28 Cântece din bătrâni, cartea 
a 11-a de V. Alexandri.

In Septemvrie Nr. 29 Povestiri din vieaţa 
ţăranilor, cartea a Il-a, de Ioan Pop Reteganul.

In Octomvrie Nr. 30 Ingrăşarea sau gu- 
noirea pământului, de A. Cosciuc.

In Noemvrie Nr. 31 Arghir şi Elena, de 
I. Barac.

In Decemvrie Nr. 32 Carte de rugăciuni, 
şi Nr. 33 Călindarul Asociaţiunii pe 1914, în
tocmit de Oct. C. Tăslăuanu.

*) ln locul acesteia se poate că vom da o carte 
•despre Însoţirile săteşti.


